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С чем у вас ассоциируется приближение 
весны? Для меня этот период связан только 
с одним событием – Днем оленевода, глав-
ным праздником в этническом календаре. 
До него находишься будто в спячке, уку-
танный полярной ночью, как одеялом. Но 
вот снежную белизну пленяют красочные 
наряды, воздух заполняют эмоции и адре-
налин – гонки, борьба, прыжки! Солнце ста-
новится невыносимо ярким. Весна пришла, 
пора проснуться!

Главная тема номера – День оленевода. 
Праздник охватывает большинство насе-
ленных пунктов нашего округа. Как всегда, 
на местах стараются придумать что-то осо-
бенное – собрали для вас самые крутые 
«фишки». Заодно узнаете, как зародилась 
традиция чествовать тундровиков и как 
она менялась со временем, какие вкусные 
рекорды уже побиты и как «устроен» се-
верный олень – символ торжества. Кстати, 
по секрету: в некоторых городах у всех, кто 
посетит праздничные локации (солнечные 
очки не забудьте!), будет шанс попасть на 
нашу обложку... Тсс, только никому.

Так что планируйте выходные правиль-
но и празднично. И обязательно делитесь 
интересными фотографиями в нашей груп-
пе на сайте «ВКонтакте»!

Всех с Днем оленевода!
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Детский спектакль «Сказка 
о царе Салтане» режиссера 
Ольги Пикколо с участием 
оркестра музыкальных 
инструментов «Терема»  
(г. Санкт-Петербург) 

МЕРОПРИЯТИЯ

Межрегиональные 
соревнования  
по автомобильному спорту 
«Полярный круг»

Концерт вокальной музыки  
в исполнении тенора Василия 
Худи и пианиста, лауреата 
международных конкурсов 
Лиана Валеева

Гала-матч VIII Арктического 
благотворительного турнира 
по волейболу «Кубок 
губернатора Ямала – 2025». 
Специальные гости – поп-рок-
группа «Братья Грим»

Открытые региональные 
соревнования по сноукайтингу 
«Северный ветер»

Спектакль «Закрой глаза  
и смотри» актера, режиссера  
и писателя Вадима Демчога  
по текстам культовых программ 
«Френки-шоу» и «Трансляция 
оттуда» 

Рок-шоу «Битва эпох – 2»: 
Premium Orchestra и солисты 
музыкальных театров  
Санкт-Петербурга

1–2 марта

15–16 марта

22 марта

13 марта

28–30 марта

31 марта28–31 марта

7 марта
Новый Уренгой

Ноябрьск

Салехард

Тарко-Сале Новый Уренгой

Салехард, Новый Уренгой, 
Надым

ГубкинскийНовый Уренгой, Тарко-Сале, 
Губкинский, Ноябрьск

Фото: Фёдор Воронов, архив газеты «Рабочий Надыма», 
предоставлено Ямальской филармонией,  
Kirill Sergeev/Shutterstock/Fotodom

Концерт Александра Иванова 
и группы «Рондо»

КАЧЕСТВО ЖИЗНИ    |    В центре событий
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В центре событий    |    КАЧЕСТВО ЖИЗНИ

📆 1 марта 
50 лет назад издан пер-
вый номер газеты «Рабо-
чий Надыма»

📆 2 марта 
100 лет со дня образования Обско-Тазовско-
го государственного треста по эксплуатации 
рыбных и пушных промыслов. Объединил 
девять рыбопромысловых предприятий – 
Питлярское, Обдорское, Аксарковское, 
Нангинское, Пуйковское, Воркутинское, Му-
ринское, Паульское, Тазовское, вместе с об-
служивающими подсобными структурами.

📆 19 марта

Последний заявочный день на конкурсе 
рибейтов. На субсидию в 30–50 процентов 
могут рассчитывать кинокомпании, кото-
рые снимают фильм в ЯНАО. В 2024 году на 
Ямале проходили съемки фильма «Она тебя 
любит» с Никитой Ефремовым  и сериала 
«Полярный» с Михаилом Пореченковым.

📆 21 марта 
Заканчивается прием заявок на участие в во-
лонтерских экспедициях «Зеленой Арктики» 
в природный парк «Ингилор». Предусмотре-
но две смены: с 21 июля по 3 августа и с 4 по 
17 августа, в каждой по 13 мужчин. Предстоит 
очистить территории базы геологов в рай-
оне реки Немуръеган, метеостанции непо-
далеку от озера Большой Хадатаеганлор и 
базы геологов на горе Пусъерка.

📆 22 марта
90 лет назад образован Салехардский зоо-
ветеринарный техникум, после реоргани-
заций вошел в состав Ямальского много-
профильного колледжа. Подробнее на с. 86.

ДАТЫ НОВШЕСТВО
Впервые на Ямале запускают регулярные рейсы 
между Салехардом и Ханты-Мансийском. Авиаком-
пания «Руслайн» задействует самолеты CRJ-200 на 50 
посадочных мест. Время в пути – один час 10 минут. 

СОБЫТИЯ
Новый Уренгой, 13–14 марта
Ямальский нефтегазовый форум традиционно со-
берет представителей ведущих предприятий ТЭК 
и сервисных компаний, производителей нефтега-
зового оборудования, ожидается более 250 участ-
ников. Параллельно будет организована 19-я ме-
жрегиональная специализированная выставка. В 
центре внимания – отечественные инновацион-
ные технические решения для Арктики. 

Новый Уренгой, Арктический 
лицей, 23–30 марта
Второй раз на Ямале состоится заключитель-
ный этап Всероссийской олимпиады школьни-
ков. В 2024 году ребята состязались в знаниях по 
истории. В этот раз газовая столица примет около 
500 юных химиков со всей страны.

Ноябрьск, 26–28 марта
ИТ-форум «Цифра.Док» состоится на Ямале в тре-
тий раз. Основные темы: импортозамещение, 
электронный документооборот и долговременное 
хранение электронных документов, инфобезопас-
ность и современные методы защиты ИТ-инфра-
структуры, технологии искусственного интеллекта 
в работе с документами, кадровый электронный 
документооборот и цифровые сервисы для сотруд-
ников. Открывает программу региональная конфе-
ренция «Импортозамещение программного обес- 
печения в государственных организациях» при 
поддержке ДИТИС ЯНАО.
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БЛИЖЕ  
К ДОМУ
«РЯДОМ С ДОМОМ» ЖДУТ 
МОЛОДЁЖЬ

Рабочие пространства и зоны для твор-
чества, кофе-точка и комната для тихой бе-
седы, зал для работы с большой командой, 
брифингов и вообще любых событий – так 
выглядят новые молодежные простран-
ства при Надымском и Муравленковском 
колледжах. Здесь будут базироваться ак-
тивисты студенческих отрядов, «Движения 
первых» – все, кому интересно не только 

На Ямале открыли новые молодежные пространства, запустили МРТ  
еще в одном городе и районе, с готовностью помогут ветеранам  

и участникам СВО, желающим стать управленцами

Юлия Дубенко, фото: Андрей Ткачёв, Сацита Дукаева,  
пресс-служба губернатора ЯНАО

учиться, но и участвовать в общественной 
жизни. 

Ямал – первый в России регион, где такие 
пространства располагаются при коллед-
жах. В помещении – современная мебель, 
ноутбуки, видепроекторы, экраны и другая 
офисная техника, есть кофе-машины. 

Новые локации уже очень популярны у ре-
бят из Салехарда, Нового Уренгоя и Ноябрьска. 

КАЧЕСТВО ЖИЗНИ    |    Решения



9

Также в Надыме появился клуб для рабо-
ты с молодежью в формате «рядом с домом». 
Проект стал возможен благодаря грантам 
губернатора Дмитрия Артюхова. «Рядом с 
домом» создавали как место, куда хочется 
прийти, где по-домашнему уютно и можно 
отвлечь от «улицы», найти новое для себя за-
нятие. 

Для Ямала работа с молодежью – один из 
приоритетов. Как глава комиссии Госсовета 
РФ по направлению «Молодежь и дети», гу-
бернатор Дмитрий Артюхов уверен: регион 
будет площадкой и для других пилотных 
проектов, которые можно масштабировать 
на всю страну.

МРТ ЗА ТРИ ДНЯ

Жители Лабытнанги и Приуральского 
района теперь могут проходить обследо-
вание на аппарате магнитно-резонансной 
томографии (МРТ) в своем городе. Для го-
родской больницы закупили высокотехно-
логичное оборудование и обучили врачей. 

С просьбой усилить качество диагно-
стики обратился к губернатору во время 
«Прямой линии» врач-терапевт Владимир 
Кокарев. МРТ делает снимки в трехмерном 
формате и позволяет выявлять малейшие 
отклонения в мышцах, межпозвонковых 
дисках и других тканях организма. 

Для аппарата оборудовали соответству-
ющий модуль, появилась возможность по-
лучить результаты исследований за три дня, 
отмечает первый заместитель руководителя 
окружного департамента здравоохранения 
Мария Захарова. Ранее этот срок составлял 

до двух недель. Модернизация больниц про-
водится, чтобы людям можно было оказать 
качественную медицинскую помощь быстро 
и рядом с домом. 

Пройти обследование на аппарате МРТ 
ямальцы могут бесплатно, по направлению 
от лечащего врача. Также новое оборудова-
ние станет «страховкой» для жителей Сале-
харда, если в окружной столице понадобит-
ся провести ремонт томографа. 

НА МИРНОЙ СЛУЖБЕ
Стартовала образовательная программа 

для ветеранов и участников специальной 
военной операции «Герои Ямала». Проект 
поможет получить знания и навыки, необхо-
димые для успешной работы в управленче-
ской сфере.

Отбор кандидатов проходит в несколько 
этапов. До 31 марта необходимо подать заяв-
ку на сайте героиямала.рф, приложив анкету 
и эссе о себе. Следующий этап – онлайн-те-
стирование и собеседование, которые прод-
лятся до 18 мая. Далее очное оценочное ме-
роприятие. Участники, успешно прошедшие 
отбор, начнут очное обучение во втором по-
лугодии 2025 года.  

 Особенностью программы станет уча-
стие в качестве наставников региональных 
руководителей, которые поделятся опы-
том и знаниями с будущими управленцами. 
Лучшие выпускники получат возможность 
занять должности в государственных струк-
турах Ямала, а также рекомендации для 
участия в федеральной программе «Время 
героев».  

Программа «Герои Ямала» – это не только 
шанс для участников специальной военной 
операции найти свое место в гражданской 
жизни, но и важный шаг к укреплению кад- 
рового потенциала региона. Отбор и зачис-
ление участников в кадровый резерв будет 
осуществляться Общественным советом.

Решения    |    КАЧЕСТВО ЖИЗНИ
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Ямальцы объединяются  
ради помощи бойцам на СВО  
и их семьям

БЕДА, ЛЮБОВЬ ИЛИ МЕЧТА

За последние три года количество волон-
терских объединений на Ямале резко выросло. 
Люди стали активнее объединяться в группы, 
приходить в НКО и создавать свои инициати-
вы, потому что появилась общая цель – помочь 
бойцам специальной военной операции и их 
семьям. В каждом муниципалитете региона 
есть хотя бы одно сообщество неравнодушных 
людей. 

ПОМОГАЮТ 
СЕРДЦЕМ

Ирина Гильфанова, фото: Юрий Здебский,  
«Ямал – точка опоры», «СВОИ», «Серебряные 
добровольцы Ямальского района»,   

КАЧЕСТВО ЖИЗНИ    |    Год героев
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Год героев    |    КАЧЕСТВО ЖИЗНИ

Как рассказала Инна Тереш, руково-
дитель Центра развития НКО Ямала, три 
года назад некоммерческий сектор был 
не готов к тому, что нужно будет ока-
зывать какую-то поддержку людям во 
время боевых действий. НКО на Ямале 
специализировались в основном на ра-
боте с детьми-инвалидами и их родите-
лями, ветеранами и малообеспеченными 
семьями, на экологических проектах. Но 
за считаные дни собралась мощная до-
бровольческая армия.

– Есть мнение, что люди приходят в 
волонтерство по трем причинам: беда, 
любовь или мечта, – говорит Инна Те-
реш. – Общая боль объединяет, вместе 
бороться легче. Любовь притягивает в 
одну группу людей с общим интересом к 
чему-либо. А мечта собирает тех, кто ра-
деет за перемены и справедливость. Ду-
маю, тут объединились все три. 

С 2022 года ряды волонтеров попол-
нили даже те, кто никогда раньше не за-
нимался благотворительностью. Где-то 
появились новые некоммерческие орга-
низации. Где-то люди просто объедини-
лись со знакомыми, близкими, соседями 
и коллегами, чтобы собирать посылки 
бойцам или плести сети.

– Есть группы женщин, объединен-
ных общей болью – муж или сын ушел 
на СВО, – добавляет Инна Тереш. – Они 
поддерживают друг друга и помогают, 
но не считают нужным рассказывать об 
этом в интернете. Это так называемые 
закрытые чаты, им достаточно своего 
общества. На самом деле неважно, в ка-
кой ты организации и кто о ней знает. У 
нас на Ямале люди замечательные, за-
каленные суровыми условиями. Каждый 
понимает, как важна помощь и взаимо-
выручка. 

НОЯБРЬСК

Жительница Ноябрьска, педагог по 
образованию Ирина Гаммершмидт в 2022 
году по собственной инициативе начала 
шить опознавательные повязки и отправ-
лять их землякам-бойцам на СВО. 

Чуть позже к ней присоединились три 
приятельницы, вместе они изготовили и 
передали в зону СВО более 2000 повязок. 
А потом взялись за пошив пятиточечни-
ков (небольшие поролоновые сиденья 
или переноски) и толстовок для военных.

Постепенно команде активных жен-
щин начали помогать жители и пред-
приниматели из Ноябрьска. В 2023 году 
Ирина Гаммершмидт зарегистрировала 
автономную некоммерческую организа-
цию «Ямал – точка опоры». На выигран-
ные гранты стала закупать оборудование 
и ткани. А в 2024 году администрация 
Ноябрьска выделила для организации 
помещение под мастерскую. 

Сегодня в АНО «Ямал – точка опоры» 
трудятся 17 волонтеров. 

– Мы отправляем ребятам комплект 
из куртки, термобелья и футболки, быва-
ет, шьем теплые костюмы, толстовки, – 
рассказывает Ирина Гаммершмидт. – По 
заказам – антидроновые одеяла. Также 
шьем пижамы, пеленки, госпитальные 
подушки, полотенца в больницы и дет-
ские сады. Вышиваем шевроны различной 
тематики. Недавно запустили в производ-
ство шевроны с символикой Года героев.

Кроме этого, добровольцы «Ямал – 
точка опоры» постоянно проводят ма-
стер-классы и акции в поддержку участ-
ников СВО. Вместе со школьниками и 
их родителями они делают подарки для 
бойцов и раненых, а также детей в при-
граничных регионах России. 
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– У нас просто есть желание помогать. 
О волонтерстве в нашей организации ни-
кто не говорит, все хотят быть полезными 
и поддерживать наших ребят. Кто если не 
мы? Это не пафос, это реальность. Во все 
времена тыл поддерживал армию, и никак 
иначе. Мы шьем более 100 изделий в ме-
сяц, и они все уходят бойцам. Всегда есть 
люди, которым нужна помощь, поэтому 
работа будет всегда, – отмечает Ирина 
Гаммершмидт.

НОВЫЙ УРЕНГОЙ

Осенью 2023 года в Новом Уренгое не-
сколько неравнодушных жителей объе-
динились и открыли волонтерский штаб 
«СВОИ», или «Союз всеобщих инициа-
тив». Начиналось всё с небольших акций: 
гуманитарных посылок для военных или 
детей приграничья, изготовления блин-
дажных свечей и маскировочных сетей. 
Сегодня на базе штаба не только постоян-
но собирают гуманитарный груз, но и ра-
ботают отдельные инициативные группы, 
есть музейная экспозиция. Волонтеры из 
группы «Паучки» плетут сети, в швейной 

КАЧЕСТВО ЖИЗНИ    |    Год героев

мастерской «Для своих» изготавливают 
футболки и носилки.

– В 2025 году в штабе мы организовали 
небольшой музей, – рассказывает кура-
тор штаба «СВОИ» Ярослав Ворников. – 
Инсталляцию создали из личных вещей 
ветеранов ассоциации СВО. Наш земляк 
Максим Горшковский теперь приходит на 
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встречи со школьниками, рассказывает о 
своем опыте на передовой. Ребята могут 
всё потрогать и сфотографироваться в 
реальном бронежилете и каске. А рядом у 
нас есть уголок памяти погибших на СВО 
уренгойцев.

По словам Ярослава Ворникова, такие 
встречи полезны не только детям, но и 
бывшим участникам военной операции. 
Для них это социализация, возвращение 
из военных будней в мирную жизнь, пере-
осмысление своего подвига.

 ЛАБЫТНАНГИ

В Лабытнанги несколько сотрудников 
местного Центра технического творчества 
объединились и после работы изготав-
ливали блиндажные свечи. Постепенно 
к ним стали присоединяться знакомые и 
друзья. Вместе к концу 2022 года они от-
правили на фронт больше 1000 свечей.

В 2023 году группа продолжила расти. 
Добровольцы начали плести сети, делать 
спички долгого горения, сухой душ, за-
купать медикаменты, собирать посылки 
и отправлять это всё бойцам на СВО. В 
2024 году их сообщество стало Центром 
по сбору гуманитарной помощи воен-
нослужащим СВО #МыРядом89. Сейчас 
в команде более 160 волонтеров. Среди 
них представители всех образовательных 
коллективов, иных организаций и пред-
приятий, пенсионеры, родные и близкие 

бойцов. Финансовые средства, материалы 
и гуманитарную помощь для посылок они 
собирают своими силами.

– Раньше в нашем центре были только 
детские добровольческие объединения, с 
2022 года волонтерством стали занимать-
ся взрослые, – отмечает директор Центра 
технического творчества в Лабытнанги 
Лидия Лютикова. – Вместе с ребятами мы 
пишем письма нашим бойцам и получаем 
от них обратную связь. С каким трепетом 
читают они эти строки! 

Скоро родным участников СВО нач-
нут оказывать психологическую по-
мощь в АНО «Гармония» в Лабытнанги.  

Год героев    |    КАЧЕСТВО ЖИЗНИ
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В 2025 году их проект «Рука помощи» по-
бедил в конкурсе Фонда президентских 
грантов. По словам руководителя Ольги 
Грачёвой, цель проекта – помочь женам 
и детям в ожидании мужа и папы сохра-
нить выдержку, справиться со стрессом, 
тревогой и негативными мыслями.

– Будут как индивидуальные кон-
сультации с мамами и детьми, так и 
групповые встречи в формате тренин-
га, – отмечает руководитель. – Будем 
обучать женщин способам найти ре-
сурс и научиться регулировать свое 
психоэмоциональное состояние. 

ЯМАЛЬСКИЙ РАЙОН 

В Яр-Сале в 2022 году сразу два не-
коммерческих волонтерских объедине-
ния стали помогать участникам спец- 
операции на Украине. «Серебряные до-
бровольцы Ямальского района» – рабо-
тающие пенсионеры. Начинали с писем 
бойцам, варили для них варенье, дела-
ли чайные сборы. Потом стали вязать 
носки, шить балаклавы, делать тактиче-
ские браслеты, сети, сухой душ. 

– Вместе с подшефными школьни-
ками – группой «Ежата» – мы делаем 

КАЧЕСТВО ЖИЗНИ    |    Год героев
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блиндажные свечи и многое другое, – 
рассказывает руководитель Власта Шу-
милова. – Трудимся после работы и в 
выходные. Родина сказала, «партия» 
приказала, и ты как-то не думаешь об 
усталости. 

Под эгидой «Небяни Табеку» око-
ло 900 человек со всего района стали 
волонтерами и плели маскировочные 
сети, изготавливали сухой душ, окоп-
ные свечи, много вязали и собирали 
посылки для военнослужащих.

– Наши волонтеры – это сестры, бра-
тья, дети, соседи, матери ребят, своей 

грудью защищающих Россию, – расска-
зывает председатель «Небяни табеку» 
Татьяна Проскура.

– Это мама и дочь, потерявшие не-
давно мужа и отца, это пенсионерка, 
которая постоянно покупает несколь-
ко кусков качественного мыла, чтобы 
положить их в посылки военным. Это 
жены, которые пишут ночью сообще-
ния мне как психологу, потому что не 
понимают, как дальше жить без главы 
семьи. Они все не могут сидеть и ждать, 
они хотят быть причастными, хотят на 
расстоянии защитить и обогреть ребят. 
Это не мой проект, моя только идея и 
организация. Это сердца и руки наших 
волонтеров всех возрастов. 

Сама Татьяна – мать восьмерых де-
тей. Как психолог-волонтер с 2022 года 
бесплатно консультирует семьи, члены 
которых являются участниками или ве-
теранами СВО. 

– Для меня важно, что проект – это 
не деньги. Это люди, – отмечает Та-
тьяна Проскура. – Их переживания, 
чувства, которые с молитвой о ребятах 
и с патриотическими песнями впле-
таются в каждую петельку носков, в 
каждую ячейку сети. Это наглядный 
пример нашим детям, патриотическое 
воспитание, психологическая разгруз-
ка, психологическая помощь и взаи-
мопомощь. 

Все ямальские волонтеры уверены: 
вместе получится приблизить победу. 
А после работа не закончится – нуж-
но будет помогать бойцам вернуться 
к мирной жизни, поддерживать новые 
территории, создавать летопись героев, 
чтобы общий подвиг помнили многие 
поколения.
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Марина Бартенева, фото: Андрей Ткачёв,  
предоставлено Национальной библиотекой Ямала

ЯНАО готовится к главному литературному событию года. 
Что ждет гостей Окружного фестиваля ямальской книги? 

Т атьяна Устинова – знаме-
нитый российский писа-
тель, автор детективных 
романов, сценарист и те-

леведущая станет гостем Окруж-
ного фестиваля ямальской книги, 
который пройдет с 1 по 3 апреля в 
Ноябрьске. 

САЙТ – ДЛЯ КАЖДОГО

Фестиваль проводится раз в два 
года. В 2023-м его посетили более 
2000 зрителей. Были творческие 
встречи с местными и российскими 
авторами, презентации книжных но-
винок региона, открытые подкасты о 

современной литературе, образова-
тельные мастер-классы от экспертов 
в области литературного творчества. 

Предстоящий ОФЯК станет ше-
стым по счету. Но один фестиваль 
в два года не означает, что об авто-
рах вспоминают лишь от случая к 
случаю. Национальная библиотека 
Ямала создала сайт – литературную 
карту региона. На «Хорее» собирают 
творческие произведения местных 
поэтов и писателей. Уже удалось со-
брать почти 10 000 произведений от 
152 авторов. Труды местных литера-
торов переводятся на английский и 
китайский языки, иностранные вер-
сии тоже можно увидеть на портале.  

ЛИТЕРАТУРНАЯ 
ПОЗИЦИЯ
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ЭВОЛЮЦИЯ КУЛЬТУРЫ

Также он помогает проследить эволю-
цию культуры северных народов. Узнать, 
например, что в конце XIX века создали 
первый остяко-самоедско-русский сло-
варь, появились первые буквари на не-
нецком и ханты языках. В советское время 
на Ямале развилась целая сеть культур-
но-просветительских учреждений: мно-

Татьяна Устинова

жество национальных школ, изб-читален, 
красных уголков, радиоустановок, тузем-
ных домов. Началась активная разработка 
национальных алфавитов.

Сегодняшняя ямальская литература 
стилистически и жанрово разнообразна 
и может удовлетворить эстетические за-
просы разных читателей. 

Национальная библиотека Ямала и 
единомышленники формируют условия 
для писательских талантов. Важна дина-
мика фестиваля: новые лица, люди, воз-

Первая ненецкая сказка «Вада 
хасово» была опубликована  
в Тобольске в 1787 году. 

До этого времени культурное 
наследие передавалось из уст в уста 
и при помощи орнамента. По одежде 
коренного жителя Севера и узорам на 
ней и поныне можно узнать, из каких 
он краев, к какому роду-племени 
принадлежит. В мифах, легендах ненцы, 
ханты, селькупы выразили главную  
черту своего мироощущения – 
священное, трепетное и очень 
ответственное отношение к природе.
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можности. Темой 2023 года были молодые 
авторы, в этом сезоне главное условие для 
участия – активная писательская позиция.

СТАРТ ДЛЯ САМОРОДКОВ

В 2023 году на фестиваль пригласили 
молодого писателя Артёма Посохина. Се-
годня он уже активно работает с крупными 
российскими изда-
тельствами, известен 
любителям фэнтези, 
мистики и трилле-
ра. Помимо участия в 
библиотечной секции 
фестиваля, библио-
текари округа часто 
становятся и участни-
ками ОФЯК в качестве 
авторов. От города 
Лабытнанги уже мно-
го лет приезжает поэт 
Вероника Богданова, которая не раз вы- 
игрывала литературные конкурсы.

С 2023 года фестиваль ямальской кни-
ги поддерживает и развивает блогер Кри-
стина Куплевацкая, выступая глубоким и 
вдумчивым критиком и обозревателем. 

ПОДДЕРЖКА ТАЛАНТОВ

– Округ у нас удаленный от больших сто-
лиц. Крайне важно на местном уровне соз-
давать условия, чтобы у творцов было же-
лание развиваться, обмениваться опытом, 

В НАЦИОНАЛЬНОЙ БИБЛИОТЕКЕ 
ЯМАЛА СОХРАНИЛИСЬ ЗАПИСИ 

ЯМАЛЬСКОЙ КЛАССИКИ, ПОПУЛЯРНЫЕ 
И ВОСТРЕБОВАННЫЕ ИМЕННО СРЕДИ 

ДЕТСКОЙ АУДИТОРИИ. ПО ГРАНТОВОМУ 
ПРОЕКТУ УДАЛОСЬ ЗАПИСАТЬ ГОЛОСА 

ЯМАЛЬСКИХ АВТОРОВ, ЧИТАЮЩИХ 
СОБСТВЕННЫЕ ПРОИЗВЕДЕНИЯ. 

узнавать, над чем работают соседи и еди-
номышленники. Получать дополнительные 
знания. В течение года проводим пул ме-
роприятий, в том числе конкурсы, по ито-
гам которых выходят сборники. Писатели 
и поэты работают в литературных мастер-

ских, отправляются 
в творческие рези-
денции. Для роста и 
развития необходи-
ма питательная сре-
да. В прошлом году 
четверо побывали 
в литературной ма-
стерской Захара 
Прилепина и пора-
ботали с его коман-
дой, – рассуждает 
Оксана Бобрик, за-

ведующая проектно-грантовым отделом 
Национальной библиотеки Ямала.

Участники писательских конкурсов 
посещали литературные курсы в он-
лайн-формате. Масштабная работа помо-
гает выбрать людей с большим литератур-
ным потенциалом. Их же организаторы 
привлекают в следующий проект, ставят 
новые задачи. 

Благодаря грантовым средствам биб- 
лиотеки округа реализуются проекты по 
поддержке и изданию детской литерату-
ры, в том числе на языках народов Севера. 

Артём Посохин

КАЧЕСТВО ЖИЗНИ    |    Наследие
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ЭНЦИКЛОПЕДИЯ ЯМАЛА

В 2024 году Национальной 
библиотеке Ямала удалось полу-
чить грант Президентского фонда 
культурных инициатив на выпуск 
книг поп-ап. В формате «рас-
кладушки» в ближайшее время 

НАЦИОНАЛЬНАЯ БИБЛИОТЕКА 
ЯМАЛА ПРОВОДИТ ПОЭТИЧЕСКИЙ 
СЛЭМ «ОСТРО_СЛОВ» – 
соревнование по декламации собственных 
произведений. В конкурсе можно принять участие с 
любым текстом: прозой, речью, миниатюрой  
и даже хип-хопом. Бессменный ведущий слэма – Иван 
Пинженин, поэт из Санкт-Петербурга, автор текстов к 
песням известных российских групп.

увидит свет энциклопедия, по-
священная округу – его культуре, 
природе, особенностям и досто-
примечательностям. 

Один из красивых инноваци-
онных проектов, в котором биб- 
лиотека выступает в качестве 
партнера, – сборник «Ожившие 
легенды Севера» по сюжетам 
сказок коренных малочисленных 
народов, большинство из них 
ранее не издавалось. AR-техно-
логии, встроенные в проект, по-
могут в изучении национальных 
языков и оживят персонажей 
произведений.

Окружной фестиваль ямаль-
ской книги и вся масштабная ра-
бота с литераторами в регионе – 
возможность сохранить свою 
культуру и поддержать таланты. 

Наследие    |    КАЧЕСТВО ЖИЗНИ
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ЯМАЛ 
ЦИФРОВОЙ
Как «цифра» помогает улучшать 

качество жизни ямальцев
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Ямал готовит третий ежегодный ИТ-форум «Цифра.Док».  
В этот раз местом притяжения для айтишников со всей страны станет 

Ноябрьск. На форуме соберутся 300 специалистов из разных регионов 
России, чтобы вместе обсудить сферу информационных технологий  

и как с ее помощью сделать жизнь в регионе лучше.

Когда: 26–28 марта 2025 года.

Для кого: ИТ-специалистов из разных ре-
гионов, государственных и муниципальных 
служащих, руководителей учреждений и 
крупных компаний-разработчиков отече-
ственного софта. 

Что обсудят: основными темами форума 
станут информационная безопасность  и 
современные методы защиты ИТ-инфра-
структуры, применение  технологий  искус-
ственного  интеллекта  в  работе,  импортоза-
мещение, электронный документооборот, 
кадровый учет и цифровые сервисы для со-
трудников. 

Для всех участников это возможность об-
меняться опытом, узнать о трендах и новых 
технологиях, установить деловые контакты с 
ведущими специалистами отрасли.

Юлия Дубенко, фото: Никита Ковалёв, Сергей Зубков, Андрей Ткачёв

«ЦИФРА.ДОК»

«Цифра.Док» – самое главное со-
бытие в мире ИТ на Ямале. Имен-
но здесь мы обсуждаем самые 
важные темы  цифровой транс-
формации. Наш регион как один 
из лидеров цифровизации в стра-
не готов делиться своими знани-
ями, обмениваться успешными 
региональными инициативами 
с представителями российских 
субъектов и совместно с разра-
ботчиками программных продук-
тов обсуждать пути их развития. 
Благодаря взаимодействию на 
таких площадках мы можем эф-
фективно интегрировать отече-
ственные цифровые разработки 
в различные аспекты нашей по-
вседневной жизни.

Константин Оболтин, 
заместитель губернатора 
ЯНАО, директор окружного 
департамента информационных 
технологий и связи
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ГОСУСЛУГИ, УЧЁТ  
И ГЕОСЕРВИСЫ 

Стратегия  в области цифровой транс-
формации  ЯНАО стартовала в 2021 году и 
затронула основные сферы деятельности 
региона: образование, здравоохранение, 
развитие городской среды, социальную сфе-
ру, экологию, строительство, промышлен-
ность, транспорт, государственное управле-
ние и агропромышленный комплекс.

ЧТО УЖЕ СДЕЛАНО

ᤰᤰ В регионе создана одна из лучших в 
стране систем электронного докумен-
тооборота. На вооружение ямальский 
опыт взяли Республика Коми, Алтай-
ский край, Челябинская и Тамбовская 
области. Внедрение современных  си-
стем в регионе позволило существенно 
сократить сроки обработки запросов 
от граждан и ускорить взаимодействие 
между различными ведомствами.

Совсем недавно Робот Макс на-
учился отвечать на вопросы по 
карте «Морошка», мы анализиру-
ем запросы пользователей и про-
должим обучать Робота для более 
точных ответов.

Мария Калинина,  
заместитель начальника отдела 
электронного правительства 
окружного департамента 
информационных технологий  
и связи

КАЧЕСТВО ЖИЗНИ    |    Технологии

ᤰᤰ Ямал одним из первых регионов в стра-
не начал перевод рабочих мест на оте-
чественные программные решения. Се-
годня  более 80 процентов сотрудников 
органов власти округа работают на рос-
сийском ПО.

ᤰᤰ В округе активно внедряются электрон-
ные сервисы для предоставления госу-
дарственных и муниципальных услуг 
в электронном виде. На сегодняшний 
день 89 процентов ямальцев – активные 
пользователи «Госуслуг». Ямальские 
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специалисты разработали 70 электрон-
ных форм. Скоро опубликуют еще 20 но-
вых. Среднее время заполнения заявле-
ния на портале составляет пять минут, а 
получение результата – пять дней. Поль-
зователи «Госуслуг» оценили эту работу в 
4,8 балла из пяти возможных.

ᤰᤰ 48 процентов (более 600) государствен-
ных и муниципальных услуг сегодня 
можно получить в онлайн-формате. 

ᤰᤰ Для жителей региона продолжают рабо-
тать сезонные геосервисы: «Зимники», 
«Ледовая обстановка» и «Водный транс-
порт». За 2024 год к ним обратилось бо-
лее 200 тысяч посетителей. Пользовате-
ли отмечают высокую информативность 
и точность данных о движении головы 
ледохода в геосервисе даже на Оби в 
соседнем ХМАО.

ᤰᤰ На Ямале можно подать заявление на 
посещение особо охраняемых природ-
ных территорий онлайн и получить раз-
решение в электронном виде. За время 
работы сервиса выдано более 1500 раз-
решений, а посетили заповедные угол-
ки 6000 человек – жители ЯНАО и гости 
региона. 

ᤰᤰ В конце 2024-го в регионе обновили 
государственную информационную си-
стему для получения мер соцподдерж-
ки ямальских кочевников. Создан поль-
зовательский портал, где можно создать 
личный кабинет и подавать электрон-
ные заявления. 

ᤰᤰ Вводится новая система ветеринарного 
учета для создания единой базы домаш-
них животных. Она поможет автомати-
зировать учет прививок, лечения и дру-
гие ветеринарные мероприятия. 

ᤰᤰ Шесть пилотных школ Ямала подклю-
чены к Московской электронной шко-
ле (МЭШ). Это масштабный проект для 
создания современной образователь-
ной среды. Предоставляет учителям, 
ученикам и родителям удобный доступ 
к качественным учебным материалам, 
интерактивным урокам и другим об-
разовательным ресурсам. Включает 
электронную библиотеку, виртуальный 
класс, систему тестов и заданий, а также 
платформу для общения.

УСПЕХИ ЯМАЛА

Первое место в рейтинге федерального 
проекта «Создание единого цифрового 
контура в здравоохранении», 2023

•	 Число электронных записей к врачу за 
год приблизилось к четырем  миллионам, 
сервисом онлайн-вызова скорой помощи 
воспользовались более 73 тысяч человек. 

•	 Нейросети обрабатывают рентгенов-
ские снимки и данные компьютерной 
томографии, помогают точно ставить 
сложные онкологические диагнозы, вы-
являть остеопороз, риск сердечно-сосу-
дистых заболеваний. 

•	 При оценке флюорографии компьютер-
ное зрение открывает новые перспективы 
в области ранней диагностики и профи-
лактики заболеваний дыхательных путей.

•	 Развивается возможность дистанцион-
ного консультирования пациентов вра-
чами, что особенно актуально для уда-
ленных населенных пунктов. 

Второе место в сфере цифровой 
трансформации сельского  
хозяйства РФ, 2024

•	 Все меры господдержки производите-
лей доступны в электронном виде.

•	 Заработала Государственная информа-
ционная система в сфере АПК и рыбной 
отрасли. 

•	 Появилась технология сбора данных 
даже в условиях отсутствия интернета в 
местах добычи рыбы. 

•	 Для контроля качества работает видео-
наблюдение на судах.

Технологии    |    КАЧЕСТВО ЖИЗНИ
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СЕРТИФИКАТЫ НА ТОВАРЫ  
И УСЛУГИ

Ямал первым в стране применил тех-
нологию электронных сертификатов с 
помощью Единой карты жителя Ямала 
«Морошка».  Пользователям всего за год 
оказали больше двух миллионов услуг. 
Свыше 20  партнеров проекта по всему 
округу предоставляют скидки на свои 
товары и услуги. Северянам доступны по-
лезные сервисы в сферах образования, 
спорта, культуры, транспорта и социаль-
ной защиты.

В прошлом году выдано более 60 ты-
сяч электронных сертификатов льготным 
категориям семей с детьми на продук-
цию молочной кухни, школьные товары, 
семьям с новорожденными на покупку 
детских принадлежностей, мониторов 
дыхания, а также студентам-льготникам 
на покупку одежды.

Самой востребованной поддержкой 
стал электронный сертификат на покупку 
продуктов полноценного питания. Выдано 
30 тысяч сертификатов, чтобы обеспечить 
малышей, беременных и кормящих ма-
терей всем необходимым. Электронный 
сертификат для приобретения товаров 
для новорожденных позволяет родителям 
купить дорогостоящие, но необходимые 
вещи для малышей. С 1 января увеличена 
предельная стоимость сертификата для 
новорожденных – теперь это 37 тысяч руб-
лей, сумма будет индексироваться.

НАДЁЖНЫЕ СВЯЗИ

Цифровизация всё больше охватыва-
ет нашу жизнь. В прошлом году связисты 
полностью завершили строительство оп-
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тической магистрали от Надымской 
дороги до села Салемал протяжен-
ностью 80 километров. Это позволи-
ло обеспечить качественной связью 
более 15 тысяч жителей в пяти уда-
ленных населенных пунктах – Сале-
мале, Панаевске, Яр-Сале, Белоярске 
и Кутопьюгане.

Качественная связь появилась у 
жителей Нори и Зеленого Яра. Для 
этого  обустроили антенно-мачтовые 
сооружения и установили современ-

ное оборудование.  Теперь в насе-
ленных пунктах работают несколько 
операторов сотовой связи. А выпол-
ненные работы позволили значи-
тельно повысить пропускную способ-
ность канала, обеспечить стабильный 
сигнал и подключить к интернету со-
циально значимые объекты.

Завершено строительство высоко-
скоростной линии связи до Антипа-
юты – теперь в селе работает 4G-ин-
тернет. В Самбурге построена новая 
оптическая сеть – у жителей села поя-
вилась возможность подключиться к 
интернету с высокой скоростью.

НОВАЯ СТРАТЕГИЯ

На Ямале формируется новая 
Стратегия цифрового развития. К 
ключевым направлениям на бли-
жайшие пять лет добавляются спорт 
и туризм. 
Основные цели программы:
•	 улучшение качества жизни граж-

дан через применение совре-
менных технологий в здравоох-
ранении, образовании и других 
социальных сферах; 

•	 развитие инфраструктуры свя-
зи,  повышение эффективности 
госуправления, поддержка циф-
ровой грамотности, обеспечение 
кибербезопасности, стимулиро-
вание инноваций и устойчивое 
развитие.

Технологии    |    КАЧЕСТВО ЖИЗНИ
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«СЕВЕРНЫЙ 
ХАРАКТЕР» –

ВОЛНОВАХСКИМ  
ЧЕМПИОНАМ

КАЧЕСТВО ЖИЗНИ    |    Ямал – Донбассу
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Ямал – Донбассу   |    КАЧЕСТВО ЖИЗНИ

В спорткомплексе «Северный 
характер», построенном  
в подшефной Волновахе ДНР, 
активно тренируются боксеры, 
борцы и тяжелоатлеты

Александр Сергеев, фото предоставлено 
администрацией Волновахского МО

В комфортном здании площа-
дью более 1200 квадратных 
метров с самым современ-
ным оборудованием и спорт- 

инвентарем хватает места всем юным 
спортсменам. Занимаются здесь руко-
пашным боем, пауэрлифтингом, самбо, 
греко-римской борьбой, боксом 270 ре-
бят. И это далеко не предел. 

– В ближайшее время откроются 
секции по карате и гиревому спорту, а 
это еще плюс 80 человек, – рассказал 
завсектором спорта и туризма адми-
нистрации Волновахского МО Николай 
Белоконь. – Здесь будут тренироваться 
ребята из разных сел и поселков округа. 

Николай Белоконь отметил, что ре-
гион-шеф основательно подошел к обес- 
печению комплекса оборудованием и 
спортивным оборудованием, созданию 
комфортных условий.

В здании три зала: боксерский с 
рингом; борьбы (с двумя коврами); тре-
нажерный с беговыми дорожками, ве-
лотренажерами, штангами, гирями, тур-
никами. 

Обустроены раздевалки с душевыми 
и туалетами, шкафчиками для одежды и 
стеллажами, а также медицинский ка-
бинет, инвентарная. Отапливает спорт-
комплекс автономная газовая котель-
ная.

Мальчишки в восторге, как и настав-
ники.  

– Условия просто супер, – поделился 
впечатлениями тренер по боксу Артём 
Баханец. – У нас теперь есть свой ринг, 
на котором можно проводить чемпио-
наты любого уровня, груши, тренажеры 
и другой спортинвентарь. Ранее при-
ходилось тренироваться в стесненных 
условиях спортзала десять на десять 
метров в бывшей вечерней школе, об 
удобных раздевалках и не мечтали. 

ВО ВРЕМЯ ТОРЖЕСТВЕННОГО ОТКРЫТИЯ 
СПОРТКОМПЛЕКСА ГУБЕРНАТОР ЯНАО 
ДМИТРИЙ АРТЮХОВ ОТМЕТИЛ, ЧТО ЗЕМЛЯ, 
КОТОРАЯ ПОДАРИЛА МНОГО ЧЕМПИОНОВ, 
ВНОВЬ СТАНЕТ КУЗНИЦЕЙ ТАЛАНТОВ.
«СЕВЕРНЫЙ ХАРАКТЕР» ПОСТРОИЛИ 
РЯДОМ СО СТАДИОНОМ «ЯМАЛ», 
ВОССТАНОВЛЕННЫМ В ПРОШЛОМ ГОДУ 
РЕГИОНОМ-ШЕФОМ. ЗА ДВА С ПОЛОВИНОЙ 
ГОДА ЯМАЛЬЦЫ ВОССТАНОВИЛИ  
В ВОЛНОВАХЕ ОКОЛО 300 ОБЪЕКТОВ,  
В ТОМ ЧИСЛЕ 200 ЖИЛЫХ ДОМОВ. 
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КАЧЕСТВО ЖИЗНИ    |    Ямал – Донбассу

Боксом в Волновахе занимаются де-
сятки ребят. Им уже есть чем гордить-
ся – призовые места на чемпионатах 
разного уровня, в том числе и на Ямале. 

С новыми условиями для занятий 
можно мечтать и об олимпийском золо-
те. В том числе в греко-римской борьбе. 

– Наши ребята уже выступают на 
первенстве России. Есть и двукратные, 
и трехкратные чемпионы ДНР. Всего 
в секции 47 человек, – рассказал тре-
нер Валерий Карандеев. – Мы ждали 
открытия «Северного характера» с не-
терпением. Разместили в зале два бор-
цовских стационарных ковра 12 на 12 
метров каждый, есть даже манекен, на 
котором отрабатываются броски и дру-
гие приемы.

Сегодня тренеры из других городов 
ДНР и России уже интересуются, когда 
можно будет проводить чемпионаты в 
«Северном характере», чтобы принять в 
них участие.  

Недавно спорткомплекс посетил 
полномочный представитель президен-
та в УрФО Артём Жога. Он отметил, что 
«ямальцы вложили душу в проекты под-
шефного региона». 

– Благодаря таким регионам, как Ямал, 
который активно строит социальные объ-
екты, люди будут возвращаться в Донбасс. 
У детей и взрослых Волновахи появилась 
возможность жить полной жизнью – за-
ниматься спортом, получать качествен-
ное медицинское обследование, прово-
дить досуг, – сказал Артём Жога.



ГЛАВНАЯ ТЕМА
Фото: Фёдор Воронов
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ОТ СЪЕЗДА 
ОЛЕНЕВОДОВ –  

К КНИГЕ РЕКОРДОВ
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Лидия Кельчина, фото: Андрей Ткачёв, Юлия Чудинова, Фёдор Воронов,  
Сергей Зубков, Andrei Nekrassov, Hekla/Shutterstock/Fotodom

С конца февраля до середины апреля на Ямале проходит  
самый главный региональный праздник – День оленевода.  

Вспомним, с чего начиналась традиция и как она менялась с годами.

П ервый Ямальский окружной 
слет оленеводов прошел в Са-
лехарде 22–27 февраля 1934 
года. Как писала окружная 

газета «Красный Север», участниками 
стали 100 ямальских делегатов и шесте-
ро гостей: представители соседнего Остя-
ко-Вогульского (Ханты-Мансийского) на-
ционального округа, Якутии и Народного 
комиссариата земледелия РСФСР. Обсуж-
дали, как поднять оленеводческую сферу, 
снизить потери из-за болезней, органи-
зовать своевременный выход в кочевья, 
сохранить здоровье оленпоголовья, орга-
низовать борьбу с хищниками. По итогам 
слета 25 марта было объявлено  Днем оле-
ня. Первые праздники состоялись в этом 
же году в нескольких колхозах округа.

ЗАБОТУ И ВНИМАНИЕ  
ГЛАВНОМУ ГЕРОЮ

«Оленю – большевистскую заботу и 
внимание», – гласил один из заголовков 
газеты «Няръяна Нгэрм». Среди олене-
водов были объявлены социалистическое 

соревнование за рост оленьего поголовья 
и борьба за почетное звание сталинской 
бригады ударного труда.  

Геннадий Кельчин из Салехарда вспо-
минает: 

– Как такового в моем детстве Дня 
оленевода не было. Обычно 13–15 января у 
нас, в Шурышкарском районе, проводили 
один большой общий праздник. Каждая 
семья жертвовала – забивала – оленя. На 
улице организовывали общий празднич-
ный стол. Мы этот праздник очень жда-
ли. В 1970-е годы был у меня знакомый 
оленевод-пастух Прокопий Тогачев – Айя 
Прошка. На празднике оленеводов он 
всегда занимал первые места в гонках. 
Наградой за победу в то время была ва-
женка. После выступления передовой 
олень Прокопия запрыгивал на нарты, 
крутил головой в разные стороны и водил 
рогами туда-сюда. Так он стоял на нартах 
некоторое время, пока все на него не по-
любуются.

Алексей Вэнго из Панаевска вспомина-
ет, как в юности на праздник в райцентр 
приезжали всей семьей. Грандиозных 
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конкурсов не было, в основном люди при-
езжали на собрания, где обсуждали планы 
на грядущий год, награждали передовиков. 
Много упряжек участвовало в оленьих гон-
ках. Сначала за победу дарили оленей, позже 
снегоходы. 

– Чемпионом по борьбе неизменно из года в 
год становился Валерий Худи. Он был десант-
ником. С виду маленький такой, но непобеди-
мый, – рассказывает Алексей Вэнго.	

ДАВАЛИ СПОРТИВНЫЕ РАЗРЯДЫ

Более массово и организованно празд-
ники оленеводов начали проводить в начале 
60-х годов XX века. По словам Леонида Худи 
из Надымской тундры, в советское время ме-
роприятия проходили на факториях, в отде-

лениях и центральных усадьбах оленеводче-
ских хозяйств:

– В 60-е годы праздник собирал людей со 
всех окрестных совхозов. В весенние канику-
лы мы выезжали из интернатов домой в тун-
дру. Родители нас увозили и привозили об-
ратно в поселок на оленях. Назад в Ныду мы 
ехали на парадных упряжках, которые потом 
задействовали в праздничных гонках. На ро-
дителях и других участниках были красивые 
наряды: малицы, ягушки, кисы.

На празднике оленеводы соревновались 
в перетягивании палки, метании тынзяна на 
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РЕКОРДЫ
Дня оленевода

В 2022 году в Салехарде

46
23

161
поваров одновременно  
готовили ряпушку килограмм жареной рыбы – 

получившийся результат –  
вошел в Книгу рекордов России

мангала было  
задействовано
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хорей, гонках на оленьих упряжках среди 
мужчин. Лучших каюров награждали важен-
кой. За второе место давали телеваженку – 
самку, рожденную в прошлом году, за третье 
телехора – молодого бычка. В других со-
ревнованиях вручали небольшие денежные 
призы.

– В советские годы победителям и призе-
рам гонок на оленьих упряжках присваивали 
спортивные разряды, помню, вручали значки 
и удостоверения к ним, – рассказал Леонид 
Худи.

ОТ СЪЕЗДА – К ЭТНОБИАТЛОНУ

В постсоветское время первый окружной 
День оленевода прошел в Салехарде в марте 
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Аксарка

Тазовский

Ноябрьск

2024 год

154

140
40

килограмма строганины  
из мяса оленя приготовили 
двадцать мастеров

килограммов строганины  
из рыбы было сделано

метров – длина колбасы, 
которой угощали гостей 
праздника

Все результаты  
официально  
зафиксировали 

1993 года. Программа включала культурные и 
спортивные мероприятия. Через девять лет 
в окружной столице провели первый съезд 
оленеводов России.

В 1996-м Надым принял делегатов Пер-
вого учредительного конгресса оленеводче-
ских народов мира, тогда же прошли первые 
международные соревнования по метанию 
аркана (тынзяна). Импульсом к развитию 
праздника в Надыме стал 2003 год, когда со-
ревнования среди оленеводов получили ста-
тус Открытого традиционного турнира на ку-
бок губернатора ЯНАО. Больше 20 лет Надым 
открывает череду празднований Дня олене-
вода на Ямале. 

В 2022 году в Надыме впервые провели 
соревнования по этнобиатлону – смешан-
ной лыжной эстафете с метанием тынзяна 
на хорей. Все участники выступают в зим-
ней национальной одежде с отличительным 
цветом сорочек для малиц и даже с эмбле-
мой. День оленевода – это не только спор-
тивные соревнования. Участников и гостей 
праздника ежегодно ждет культурно-раз-
влекательная программа и погружение в 
настоящий этнический колорит. Это воз-
можность побывать в традиционном нацио- 
нальном жилище народов Севера – чуме, 
попробовать на вкус блюда национальной 
кухни, поучаствовать в конкурсах среди ко-
чевых семей и показах-дефиле националь-
ной одежды. Гости могут познакомиться с 
богатой духовной жизнью кочевников, по-
слушать легенды, мифы и произведения на-
родного фольклора.
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ГЛАВНЫЙ  
ПРАЗДНИК ЯМАЛА

Владимир Ганчерко, фото: Юлия Чудинова, Фёдор Воронов, Андрей Ткачёв,  
Юрий Здебский, Сергей Зубков

Тундровикам в награду впервые приготовили дроны,  
а «Лидерам России» придется взяться за ножи и готовить 
строганину. Чем еще запомнятся Дни оленевода – 2025?

ГЛАВНАЯ ТЕМА    |    Акценты
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Г лавный региональный праздник 
Ямала – День оленевода – начал 
путешествие по муниципалитетам. 
«Каслание» торжеств продлится 

почти два месяца с конца февраля до се-
редины апреля. Традиционно в програм-
му входят соревнования по национальным 
видам спорта, гонки на оленьих упряжках, 
концерты и праздничная торговля с щедрой 
россыпью северных деликатесов. Но в каж-
дом городе или поселке стараются подго-
товить еще что-то особенное. «Ямальский 
меридиан» узнал о некоторых «фишках», ко-
торые украсят праздник.

       НАДЫМСКИЙ РАЙОН

С Надыма традиционно стартует День 
оленевода. На берегу озера Янтарного 22–23 
февраля собрались этноспортсмены со все-
го региона.

Представители оленеводческих пред-
приятий и частники соревновались в мета-
нии тынзяна на хорей, национальной борь-
бе, перетягивании палки, прыжках через 
нарты, тройном прыжке, лыжной эстафете. 
Самым зрелищным видом, конечно же, ста-
ли гонки на оленьих упряжках. Победителей 
заездов наградили снегоходами и мобиль-
ными генераторами.

Впервые в этом году в Надыме органи-
зовали соревнования по памп-треку. На 
замерзшем озере Янтарном подготовили 
100-метровую трассу для сноубордов с ис-
кусственно созданными горками, ямами и 
контруклонами. Лихие заезды сноуборди-
стов вызвали оглушительные аплодисменты 
зрителей. Специальную экипировку разда-
ли всем желающим, а спортсмены провели 
мастер-класс и показательные выступления.

Акценты    |    ГЛАВНАЯ ТЕМА

Для постоянных тренировок сноуборди-
стов в городе есть учебно-тренировочный 
склон и центр «Экстрим».

После Надыма отмечать знаковое собы-
тие собираются еще три села Надымского 
района: Ныда – 15 марта, Нори – 29 марта, Ку-
топьюган – 19 апреля.

       ПУРОВСКИЙ РАЙОН

1–2 марта эстафету праздника подхватил 
Пуровский район. На берегу реки Пякупур 
соорудили колоритную деревню из множе-
ства чумов, в лучших традициях коренных 
северян. Помимо традиционных мероприя-
тий, состоялась торжественная регистрация 
браков среди пуровских молодоженов, и 
все два дня «гуляла» большая ярмарка.

В администрации Пуровского района 
сообщили, что впервые в Год защитника 
Отечества в России и Год героев на Ямале 
на День оленевода в Тарко-Сале в составе 
парада оленьих упряжек пройдет оленный 
батальон. Такие батальоны в годы Великой 
Отечественной войны подвозили на пере-
довую продовольствие, оружие и снаряды.

– Праздник народов Севера дополнят мно-
говековыми русскими традициями – отпразд-
нуют Масленицу. Также на Дне оленевода 
планируют установить рекорд. Какой именно, 
организаторы держат в секрете, – рассказали 
в пресс-службе администрации района.

В числе других событий – турнир по во-
лейболу на снегу и зимний этнобиатлон, мо-
тофристайл-шоу FMX 13 и выступление пара-
шютистов.

Победителей соревнований наградят ло-
дочными моторами, снегоходами и БПЛА.

Позднее День оленевода отпразднуют в 
других поселениях района: в Харампуре – 
7 марта, Халясавэе – 21 марта и в Ханымее – 
22 марта.
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       НОВЫЙ УРЕНГОЙ

Главной локацией праздника в газовой 
столице станет территория пляжа в райо-
не реки Седэяха. Новоуренгойцев и гостей 
города 8–9 марта ждет множество культур-
но-спортивных событий, развлечений для 
взрослых и детей, ярмарки товаров ямаль-
ских производителей, будут работать чумы.

Можно будет прокатиться с ветерком на 
оленьих упряжках, снегоходах и даже мото-
бордах, этаких скейтбордах с моторчиком.

Новый Уренгой в этом году отмечает по-
лувековой юбилей, поэтому программу Дня 
оленевода постарались сделать максималь-
но насыщенной. Кроме уличных игр и кон-
курсов для людей разных возрастов, в нее 
включили экстремальные спортивные игры.

Так, впервые в Новом Уренгое пройдут 
состязания по фристайлу на снегоходах. 
Спортсмены на мощной и быстрой мототех-
нике будут разгоняться с трамплина и пры-
гать вверх. Лучших исполнителей трюков, 
как и победителей неизменных состязаний 
по северному многоборью и гонок на оле-
ньих упряжках, ждут призы.

       ШУРЫШКАРСКИЙ РАЙОН

Этнографический парк «Живун», распо-
ложенный в деревне Ханты-Мужи, станет 
площадкой для большого праздника в Шу-
рышкарском районе. В музее под открытым 
небом, где представлены традиции и быт 
народа ханты, 14 и 15 марта развернется День 
оленевода. Впервые в программу включили 
первенство среди сельскохозяйственных 
предприятий района. Аграрии «Мужевско-
го» и «Горковского» померяются мастер-

ством в метании тынзяна на хорей, прыж-
ках через нарты, борьбе, гонках на оленьих 
упряжках. Самый ловкий оленевод, который 
отличится в северном многоборье, получит 
квадрокоптер – такого главного приза еще 
никогда не было! Умное устройство поможет 
жителям тундры контролировать передви-
жения стада, собирать оленей.

Аналогичные летающие призы плани-
руется вручать победителям праздника и в 
некоторых других муниципалитетах округа. 
Идея сделать наградой БПЛА появилась во 
время прошлогодней поездки губернатора 
ЯНАО Дмитрия Артюхова в Антипаютинскую 
тундру. Просьбу озвучили на совете старей-
шин. Глава региона поддержал инициативу, 
и в этом году она уже реализуется.



39

Подрубрика    |    РУБРИКА

       НОЯБРЬСК

Самый южный город Ямала – Ноябрьск – 
в этом году тоже отмечает 50-летие. Поэтому 
предстоящий 15 и 16 марта День оленевода 
«Авка-2025» посвящен этой дате.

Ежегодная площадка торжеств – берег озе-
ра Ханто. Многое в праздничной программе 
организовано впервые. Так, в первый день от-
кроется уникальная интерактивная площадка 
«50 рекордов Севера». Как пояснили «Ямаль-
скому меридиану» в администрации Ноябрь-
ска, идея заключается в том, чтобы созвучно 
юбилейной дате установить 50 символичных 
рекордов, связанных с культурой, природой и 
уникальными особенностями Севера.

– Например, предприниматели города 
изготовят колбасу из оленины длиною 50 
метров, а жители города смогут поучаство-
вать в вязании 50-метрового шарфа или 
установить рекорд «50 прыжков через нар-
ты», – сообщила руководитель пресс-службы 
Алла Воложанина.

На второй день заработает гастрономиче-
ская площадка рекордов национальных об-
щественных организаций. Каждое традици-
онное блюдо «привяжут» к числу 50. Скажем, 
для приготовления некоторых из них возьмут 
ровно 50 ингредиентов или сделают блюда в 
объеме 50 литров/килограммов. Посетители 
же продегустируют кулинарные шедевры на-
родов, проживающих в Ноябрьске.

Даже место для мастер-класса по при-
готовлению строганины из рыбы и олени-
ны оформят в стилистике юбилея. В центре 
установят ледяной стол в форме цифры 50 и 
вокруг – ледяные блюда.

       САЛЕХАРД

Столица Ямала нынешней осенью отме-
тит солидный юбилей – 430 лет. В знаковый 
для города год, а также в честь 80-летия Ве-
ликой Победы президент страны Владимир 
Путин присвоил Салехарду почетное звание 
«Город трудовой доблести».

Под эгидой этих значимых исторических 
дат в городе на полярном круге пройдет и 
День оленевода. Местом его проведения 
22–23 марта выбрана традиционная пло-
щадка на реке Полябта. В память о большом 
трудовом подвиге земляков в годы войны на 
празднике заработает чум-музей. 

Территория праздника увеличится. На 
площадке гастрофестиваля оборудуют от-
дельную локацию для рыбных блюд, для 
оленины и дикоросов. Желающим предло-
жат попробовать десерты из северных ягод 
и чай.

– В этом году организуем чум-театр кукол. 
Все гости праздника не только смогут посе-
тить спектакли, но и больше узнать о секре-
тах закулисья, – сообщил глава города Алек-
сей Титовский.

Самая насыщенная часть – спортивные 
соревнования. Детали этой программы ор-
ганизаторы пока не сообщают, но обещают 
удивить и порадовать. В частности, извест-
но, что впервые в окружной столице сра-
зятся команды из разных городов страны на 
первенстве России по снежному волейболу.

       ТАЗОВСКИЙ РАЙОН

Одновременно с Салехардом 22 и 23 мар-
та национальный праздник будет проходить 
в райцентре Тазовского района. В еще двух 
поселениях муниципального образования 
он пройдет в другие даты: в Антипаюте 3–4 
апреля, в Гыде 10–11 апреля.

В Тазовском место для соревнований 
и гуляний выбрано традиционное – берег 
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реки Таз. Как всегда, жителям и гостям рай-
она представят насыщенную программу, 
включая разнообразные спортивные бата-
лии, увлекательные конкурсы, концерт.

– Впервые пройдет шоу воздушных змеев. 
А еще впервые мы планируем приготовить 
рекордный объем шурпы из оленины – око-
ло 330 литров. Питательным блюдом угостят 
всех гостей праздника, – сообщили «Ямаль-
скому меридиану» в администрации района.

Кроме того, нескольким победителям 
спортивных соревнований впервые пода-
рят беспилотные летательные аппараты. 
Всего для награждения планируется выде-
лить три БПЛА. Остальные призеры получат 
традиционные подарки.

       МУРАВЛЕНКО

Колоритный праздник в Муравленко 29 
марта украсит территорию Парка культу-
ры и отдыха. Например, на озере состоятся 
гонки на оленьих упряжках среди мужчин и 
женщин. Зрителей ждет череда спортивных 
баталий: прыжки через нарты, бег с палкой, 
тройной прыжок, метание тынзяна на хорей 
и перетягивание палки.

На праздничном стойбище поставят вы-
ставочный «Арт-чум», где познакомят с бы-
том и культурой коренных жителей Севера, 
научат мастерить национальные сувениры. 
Другой «фишкой» торжеств станет инфор-
мационная площадка «Морошка». Волонте-
ры в ярких шапочках ответят на актуальные 
вопросы и помогут подключиться к Единой 
карте жителя Ямала.

Также под руководством наставников го-
сти смогут поэкспериментировать со снегом 
на научной площадке «Снежная лаборато-
рия». Рядом разместится арт-пространство 
«Северное сияние», где прямо на снегу с 
помощью жидких красок участники мастер-
ской нарисуют разноцветный пейзаж.

Весь день в парке будет работать ярмар-
ка, там же любителей северной кухни угостят 
наваристой шурпой из оленины и аромат-
ным чаем на травах. А на уличной сцене по-
кажут концерт «Малкода тёр» – «дружеское 
приветствие», с участием артистов и творче-
ских коллективов Муравленко.

       ПРИУРАЛЬСКИЙ РАЙОН

День оленевода в Приуральском районе 
отметят 29–30 марта. Все праздничные собы-
тия развернутся в райцентре – Аксарке, на 
заснеженном берегу Оби.

Кроме первенства по северному много-
борью и гонок на оленьих упряжках, пла-
нируется организовать Приуральскую яр-
марку, этностойбище под открытом небом, 
детскую уличную площадку с играми, кон-
курсами и мастер-классами. Впервые на 
празднике состоятся матчи по хоккею в ва-
ленках среди женских тундровых команд. 
Обязательное условие – все игры проходят 
только в национальной одежде. Участвовать 
же в них может любая жительница тундры.

Конкурс «Строганина Приуралья» впер-
вые пройдет в необычном формате.

Орудовать ножами предложили 150 ру-
ководителям – участникам программы «Ли-
деры России». Придется временно отложить 
ноутбуки и планшеты и хорошенько порабо-
тать руками. 

– Мы предложили управленцам сме-
нить обстановку, подержать ножи и побыть 
в роли оленеводов, делающих строганину. 

ГЛАВНАЯ ТЕМА    |    Акценты
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Это люди «со стороны» – интеллигенция, 
бизнесмены, экономисты, финансисты, 
которые проходят курсы переподготовки 
и повышения квалификации во Всерос-
сийской ассоциации развития местного 
самоуправления. Для них мы выделим 
отдельные чумы и необходимое оборудо-
вание, – рассказала начальник информа-
ционно-аналитического управления адми-
нистрации Приуральского района Елена 
Тележинская.

       ЯМАЛЬСКИЙ РАЙОН

Тундровики и оседлые жители Ямаль-
ского района встретят праздник 5 и 6 апре-
ля. Праздничные чумы и спортивные со- 
оружения для главного события установят 
на площади в центре Яр-Сале. Все два дня 
будут идти соревнования по националь-
ным видам спорта, проводиться выставки, 

конкурсы, мастер-классы, ярмарки и кон-
церты.

Приятный «бонус» от организаторов: 
во время гонок на оленьих упряжках всех 
желающих угостят бесплатным горячим 
чаем.

Впервые на площадке состоится кули-
нарный конкурс «Ямальская строганина». 
Ранее это аутентичное шоу проводили в 
декабре. Участники продемонстрируют 
мастерство идеальной нарезки оленины 
и северной рыбы. А еще им надо удивить 
жюри интересной подачей и вкусом своих 
блюд. 

Эстафету праздника 12 апреля подхватят 
в Панаевске и Новом Порту, а 18–19 апреля – 
в Сеяхе. На последние выходные апреля на-
мечен слет оленеводов Сеяхинской тундры. 
В остальных поселениях Ямальского района 
состоятся мероприятия, посвященные рож- 
дению солнца – «Хаерако соя ма».

Акценты    |    ГЛАВНАЯ ТЕМА
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ОСОЗНАННЫЕ 
ПРИВЫЧКИ ЖДУТ

ГЛАВНАЯ ТЕМА    |    Тенденции

В ЭКОЧУМЕ
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На главном празднике Ямала – Дне оленевода – в Надыме, Новом 
Уренгое, Ноябрьске и Салехарде установят ЭкоЧумы. Каждый год  

к ним собирается очередь, даже несмотря на то, что ради экскурсии 
приходится потрудиться – покрутить педали велошредера.

Екатерина Золотарёва, фото: предоставлено ООО «Ямал Экология»

Э коЧум – проект регионально-
го оператора по обращению 
с отходами «Ямал Экология». 
Здесь каждого встречают как 

желанного гостя – с чаем, мастер-клас-
сом и подарками. Желающих попасть 
к «главному по чистоте» всегда много. 
Поэтому маленький совет: займите оче-
редь, прежде чем пройтись по торговому 
ряду или стать болельщиком спортив-
ных состязаний. Очередь продвигает-
ся каждые 20 минут. В чуме вас напоят 
обдорским чаем и научат делать суве-
ниры из вторсырья. Тем, кто зайдет со 
своей термокружкой, по традиции пода-
рят фирменный пряник. В прошлом году 
организаторы разлили 260 литров чая и 
раздали 500 коврижек.

В очереди к ЭкоЧуму тоже не соску-
чишься. Замерзли? Разомнитесь на ве-
лошредере. Устали? Отправляйтесь на 
викторину с загадками про экопривычки. 
На нашу повседневность здесь помогают 
посмотреть с другой стороны. Напри-
мер, что сортировка мусора не просто 

вклад в экологию, но и основа осознан-
ного потребления. 

– Нельзя выкидывать пищевые отхо-
ды, которые имеют жидкое состояние. 
Заледеневшие «сюрпризы» могут при-
вести к поломке мусоровоза, – отмечает 
генеральный директор ООО «Ямал Эко-
логия» Игорь Стратий.

В ЭкоЧуме гостям рассказывают толь-
ко о проверенных экопривычках. Соблю-
дать их легко, а результат вас удивит. 
Организаторы на месте покажут, как пов- 
торно использовать крышки от бутылок 
и картон. Здесь даже все герои теневого 
спектакля созданы из вторсырья. Эко-
сказку можно посмотреть или стать ее 
участником.

В ЭкоЧумы заходят и знаменитые го-
сти. В прошлом году в Салехард на День 
оленевода с детьми прилетали телеве-
дущие Юлия Барановская и Екатерина 
Шугаева. В июне чум побывал в Москве, 
в Центре международной торговли на  
XV Международном форуме «Экология», 
и попал в топ-15 «Зеленой премии».  

Тенденции    |    ГЛАВНАЯ ТЕМА
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ЭКОСОВЕТЫ

Неожиданности ёлочной жизни после 
праздника

Новогодье частенько задерживается 
в домах ямальцев надолго. Например, в 
прошлом году последнюю елку выброси-
ли 11 июня. Как правильно утилизировать 
живую ель и кому отдать искусственную 
в любое время, рассказал региональный 
оператор по обращению с ТКО.

Настоящая ель: своё место  
и спасибо от банщиков

Елку нельзя выбрасывать в общий кон-
тейнер, даже если предварительно она 
была упакована. Рубите вы ее ствол на ча-
сти или просто связываете ветви вокруг 
него – отправляйте только в крупнога-
баритный мусор. На площадке для него 
есть отдельное место.

– Настоятельно просим помещать 
именно в этот отсек. Даже маленькая елка 
может препятствовать гидравлическому 
прессу мусоровоза, и он может сломать-
ся, – подчеркнул Игорь Стратий.

Для утилизации живой елки лучшими 
вариантами считаются три.

Первый: если где-то поблизости есть 
зооферма, отвезите туда. Стволы приго-
дятся для построек, а веточки пойдут на 
корм животным. 

Второй вариант: предложите елку при-
юту для животных. Там ее пустят на опил-
ки. Древесная стружка, как и сено, ис-
пользуется для подстилок в вольерах. 

Банщики тоже скажут спасибо. Для 
растопки дровяной печи заберут ель до 
последней иголочки. Кстати, пару веточек 
не забудьте оставить для себя. Их можно 
залить горячей водой и наслаждаться аро-
матом хвои.

Искусственная ель:  
переработка невозможна

Удивительно, но, по данным регио-
нального оператора по обращению с ТКО, 
искусственную елку утилизировать не 
получится. Ни самостоятельно, ни с по-
мощью специалистов. Эта сложная кон-
струкция состоит из неперерабатываемых 
синтетических материалов, например 
ПВХ. При поступлении на полигон они 
подлежат захоронению. 

«Вторую жизнь» новогодним деревьям 
предлагают эковолонтеры. Например, на 
Ямале такие елки принимают в ЭкоДомах. 
Там на мастер-классах создают празднич-
ные аксессуары – венки, хвойные гирлян-
ды и декоративные веточки. 

ГЛАВНАЯ ТЕМА    |    Тенденции
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ОХОТА  
ДЛЯ СЕМЕЙНОГО 

СЧАСТЬЯ

Карина Безносова,  
фото: Юрий Здебский,  из личного архива Анастасии Ивановой

Анастасия Иванова – самая известная рыбачка и охотница 
Ноябрьска. Ее видео в соцсетях набирают миллионы 
просмотров. Женщина уверена: в совместном досуге  

на природе кроется секрет семейного счастья.

ЛИЧНОЕ ПРОСТРАНСТВО    |    Увлечение

Д ля Ивановых посидеть на 
берегу с удочкой не просто 
хобби, а настоящая семейная 
традиция. 

– Куда же без нее, любимой? – улыба-
ется Анастасия. – Тут мы можем рассла-
биться, отдохнуть, побыть вместе. Даже 
если выходной день всего один, едем к 
любимым местам. 

Беседы с удочкой как будто получа-
ются более проникновенными, а время, 
проведенное на природе, качественнее, 
ничто не отвлекает друг от друга.

ВСЛЕД ЗА УДОЧКОЙ  
ОСВОИЛА РУЖЬЕ

Начиналось увлечение Анастасии с 
поездок вместе с мужем Александром. 
Как-то он предложил ей попробовать, 
теперь рыбачат все четверо: родители и 
сыновья – Денис и Роман.

– Увлечение это, можно сказать, азарт-
ное, – отмечает Анастасия. – Как только 
начало клевать, остановиться невозмож-
но! Я человек активный, энергичный, и 
такой процесс захватывает мгновенно. 
Моя мечта – выловить судака. Пока из ре-
кордов – щука в четыре  килограмма зи-
мой и в 4,3 килограмма летом. 

Анастасия и ее младший сын развен-
чали еще один стереотип, будто «рыбал-
ка любит тишину». Часто их улов больше, 
чем у спокойных мужа и старшего сына. 

В ОТКРЫТОМ И ПРЯМОМ 

РАЗГОВОРЕ МОЖНО 

РЕШИТЬ ВСЕ ВОПРОСЫ.
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ВМЕСТЕ НА ОХОТУ  
И НА СПЕКТАКЛИ

На охоту Анастасия тоже отправилась в 
первый раз с мужем. Теперь часами может 
лежать в сугробах, выслеживая добычу. 
Хотя первые попытки вспоминает со сме-
хом. Дети снимали их на видео, а Настя 
кричала, что такие кадры никто не должен 
увидеть. Теперь у нее получается намно-
го лучше, настолько, что удалось добыть 
свою охотничью мечту – тетерева. 

Родители стараются активно участво-
вать в школьной жизни сыновей. Когда те 
были младше, создавали необычные мо-
дели из колясок для соревнований. 

Муж Анастасии, в свою очередь, раз-
деляет и ее «женский» досуг – ходит на 
спектакли. 

СПЛОТИЛИ ИСПЫТАНИЯ

– Мы вообще перестали ругаться, – гово-
рит Анастасия. – Всё недопонимание просто 
исчезло после рождения второго ребенка. Он 
появился на свет недоношенным и провел 
несколько недель в реанимации. Эти труд-
ные моменты нас еще больше сплотили. 

Когда уже выписалась из роддома, муж 
Анастасии после полного рабочего дня при-
ходил и забирал малыша, давая ей время пе-
редохнуть. 

СЕКРЕТ ГАРМОНИИ В ОТНОШЕНИЯХ,  

ПО МНЕНИЮ СУПРУГОВ ИВАНОВЫХ,  

В УМЕНИИ ПРИСЛУШИВАТЬСЯ ДРУГ  

К ДРУГУ. 

ЛИЧНОЕ ПРОСТРАНСТВО    |    Увлечение
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– Прошло 11 лет, а это, как сейчас, помню: ре-
бенок лежит в люльке, под простынкой специ-
альный аппарат, который мониторит дыхание 
малыша. Среди ночи начинает пищать – сердце 
сразу уходит в пятки. Думаешь, что ребенок не 
дышит, но оказывается, аппарат сломался. Когда 
ты понимаешь, что каждый вздох твоего ребен-
ка – это чудо, начинаешь смотреть на всё по-дру-
гому, – рассказывает Анастасия. 

Наша героиня уверена: в разговоре – прямом, 
открытом – всегда можно решить любой вопрос.

– Не молчите! Выражайте свои чувства! Об-
суждайте проблемы и радости, без скрытых обид 
и недоговоренностей. Это не всегда легко, осо-
бенно в начале отношений, но с годами и опытом 
приходит понимание, что только так можно со-
хранить любовь. 

Увлечение    |    ЛИЧНОЕ ПРОСТРАНСТВО
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ДОСУГ СЕМЕЙНЫЙ, 
КОНТЕНТ ЧУМОВОЙ

Дарья Кашкова, фото из личного архива Елены Худи

Этноблогер Елена Худи  
из Нового Порта живет в двух мирах: 
тундровом и поселковом. Первый  
в разы сложнее, но самобытнее,  
и потому гораздо интереснее.

ЛИЧНОЕ ПРОСТРАНСТВО    |    Общение

К азалось бы, для чего многодет-
ной маме и счастливой супруге 
из благоустроенной квартиры 
всей душой стремиться в стой-

бище? В скромный чум с печкой, к оле-
ньим стадам и тяжелому труду? Но Елена 
Худи, не раздумывая, при первой возмож-
ности садится на снегоход и отправляется 
навстречу бескрайним северным просто-
рам.

Елена называет себя этноблогером. Ее 
канал, созданный ровно год назад, быстро 
стал популярным. Каждый пост, будь то 
селфи с оленем или дегустация традици-
онного блюда, подписчики эмоционально 
комментируют. Кто-то вспоминает моло-
дость, другие открывают для себя мир ко-
чевых народов.
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– Наша семья ведет полукочевой образ 
жизни, – рассказывает Елена. – У нас есть 
стадо оленей, но большую часть времени 
за ними приглядывают наши родственни-
ки, спасибо им. Для мужа это очень важ-
но – не отрываться от корней. Свободное 
от работы время мы стараемся проводить 
в тундре. На выходных, в отпуске собира-
ем детей, садимся на снегоход и едем в 
стойбище.

ВСЁ ДЕТСТВО  
С ФОТОАППАРАТОМ

Любовь к тундре и фотоискусству у 
Елены с детства. Пленочный фотоаппарат 
она всегда брала с собой, собираясь к де-
душкам и бабушкам в стойбище.

– Мама отпрашивала меня у директо-
ра школы в мае, и я отправлялась на всё 
лето к родным. Кроме тетрадок и книжек, 
обязательно брала несколько комплектов 
пленки, – говорит Елена. – Многие из ста-
рых снимков публикую до сих пор.

В тундре только первое время было тя-
жело, непривычно. Потом появились но-
вые друзья, игры и приключения. Старшие 
приглядывали за младшими, читали им 
книги, учили писать и считать. Или соби-
рались дружной компанией и шли изучать 
ближайшие окрестности.

ПО ПОГОДЕ  
И ПРАВИЛАМ ТУНДРЫ

Семья Елены как минимум раз в месяц 
выбирается в гости к родным-кочевникам. 
Ее тети, дяди, племянники живут в разных 
уголках огромного полуострова Ямал, а 
родственники мужа – по большей части 
в надымской лесотундре. Быт и традиции 
каждой семьи этноблогер знает изнутри и 
трепетно их чтит.

Елена прекрасно представляет, каково 
это – быть хозяйкой чума и хранительни-
цей очага. Однако те обязанности, которые 
каждый день выполняют кочевые женщи-
ны, не кажутся ей слишком сложными и 
утомительными. По ее словам, северные 

девушки с детства привыкли к холоду, по-
стоянному труду и бытовым трудностям. 

Этноблогер с любовью рассказывает о 
том, как проходит типичный день хозяйки 
чума:

– Женщины встают рано, еще до шести 
утра, и первым делом оценивают погоду, 
которая определяет планы на день. За-
тем топят печь, готовят утренний чай. За 
завтраком обсуждают предстоящие дела. 
Вскоре мужчины уходят заниматься ста-
дом, а женщины наводят порядок в чуме и 
вокруг него, готовят, шьют, присматрива-
ют за детьми.
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По словам нашей собеседницы, дети 
кочевников очень любознательные, от-
крытые и дисциплинированные. Елене ни 
разу не доводилось встречать маленьких 
хулиганов в стойбищах. Это вполне объяс-
нимо – жизнь в суровых условиях диктует 
свои правила.

По воспоминаниям Елены, тундра 
представлялась ей мистическим местом. 
Казалось, что под каждым кустом пря-
чется народ сихиртя или ведьма Парнэ. 
Возможно, они возникали в детском вооб-
ражении под влиянием ненецких сказок. 
Бывало, девочка сядет читать книгу деду, 
а тот слушает-слушает, а потом поправля-
ет, говорит: «Я тебе другую историю рас-
скажу, как на самом деле было». Он всегда 
предостерегал внучку от баловства за пре-
делами чума, ведь лесные духи не дрем-
лют, могут и осерчать.

В жилище ненцев тоже надо соблю-
дать условности. Например, женщинам в 
чуме ни в коем случае нельзя заходить на 
определенную часть пространства позади 
печи. Елена уверена, что традиции дисци-
плинируют девочек и мальчиков, подрас-
тающих в семьях северных народов.

ОТНОШЕНИЯ В КОЧЕВОЙ СЕМЬЕ

– В былые времена пару для повзро-
слевших детей подыскивали родители. 
Этот обычай сохраняется в некоторых 
семьях, но теперь всё чаще парни и де-
вушки знакомятся через соцсети, – рас-
сказывает Елена. Своего мужа Николая 
Сэротэтто она увидела впервые, когда он с 
родней приезжал в гости. Стали общаться, 
потом решили создать семью. 

– Родители отпустили его из тундры, и 
мы обосновались в поселке. Растим троих 
детей, ждем четвертого, – рассказывает 
она.

По словам Елены, кочевые семьи чаще 
всего многодетные, так было испокон ве-
ков. Главой считается мужчина, ведь от 
него зависит безопасность в стойбище. Но 
решения нередко принимаются совмест-
но на семейном совете. 

ПРОФЕССИЯ ЧУМРАБОТНИЦЫ

Труд женщины на стойбище сложно 
переоценить. На ней держится хозяйство, 
дети.

Уже несколько лет на федеральном 
уровне обсуждается инициатива Ямала 
закрепить профессию «чумработница» в 
Общероссийском классификаторе про-
фессий рабочих, как должностей служа-
щих и тарифных разрядов. Пока же, рас-
сказала начальник отдела финансового 
и правового обеспечения департамента 
КМНС Анастасия Исмагилова, кочевых 
женщин официально оформляют олене-

ЛИЧНОЕ ПРОСТРАНСТВО    |    Общение
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водами третьего разряда в оленеводче-
ских бригадах Ямала. Они трудятся на-
равне с мужчинами-оленеводами, из-за 
тяжелых условий труда выходят на пен-
сию в 45 лет с минимальными выплатами. 

– Жизнь в тундре неразрывно связана 
с постоянными перекочевками с имуще-
ством и традиционным жилищем по ме-
стам нахождения оленьих пастбищ. По-
этому женщина, помимо своих прямых 
обязанностей (поставить чум, наколоть 
дрова, растопить снег на воду, накормить 
семью), помогает мужу со стадом оленей: 
пасет, защищает их от хищников, – отме-
тила Анастасия Исмагилова.

Общение    |    ЛИЧНОЕ ПРОСТРАНСТВО

Этноблогер Елена Худи убеждена, что 
закрепление профессии «чумработница» 
станет важной поддержкой для северных 
женщин:

– Можно было бы организовать обу- 
чение в школе-интернате, где учатся 
дети из кочевых семей. Подобные курсы 
стали бы полезными и для взрослых – 
тех, кто собирается работать в сфере ту-
ризма. Сегодня гости с Большой земли 
всё больше интересуются, как устроен 
уклад кочевой жизни. И с точки зрения 
организаторов туров, важно хорошо 
знать традиции, обычаи и быт коренных 
северных народов.
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Неко Окотэтто, фото: Фёдор Воронов, личных архив Татьяны Пырерко, Розы Ядне

Палатка в уединении на берегу Оби или шумный парк на ВДНХ? 
Тихие вечера в чуме или веселые прогулки по столичным 
улицам? Никогда не думали, оказавшись в новом месте:  

«Может, остаться здесь жить?»

У меня такое желание часто появ-
ляется во время поездок, незави-
симо от того, в большом городе 
я или в тундре. Меня зовут Неко, 

я из Салехарда. В рубрике «Мысли вслух» 
рассказываю, как поменять традиционный 
уклад на зов мегаполиса и наоборот.

ДЕВУШКА ИЗ МИЛЛИОННИКА 

Татьяна Пырерко родилась в Салехарде, 
но больше десяти лет живет в Санкт-Петер-
бурге. Осталась там, получив высшее обра-
зование. 

– Первый день в Питере начался с засе-
ления в общежитие и прогулки по окрест-
ностям, – рассказывает она. – Затем каждый 
день ходила пешком в университет, распо-
ложенный недалеко от Балтийского вокзала. 
Виды захватывали, каждый день открывала 
что-то новое. Город удивляет и по сей день, 
быстрый ритм жизни уже вошел в привычку. 
Мысли о возвращении домой не возникают. 
Тоскую по семье, но мы постоянно общаем-
ся по телефону.  

КОЧЕВАТЬ –  
ЗНАЧИТ МЕНЯТЬ  

МЕСТО ЖИТЕЛЬСТВА? 

ЛИЧНОЕ ПРОСТРАНСТВО    |    Мысли вслух
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Татьяна не жалеет о выборе. Не-
смотря на первоначальные трудности, 
город подарил ей хороших друзей, 
любовь и семью. В большом городе 
больше перспектив и возможности 
опробовать свои силы в разных сфе-
рах. Она смогла поработать со знаме-
нитостями благодаря бьюти-сфере.  А 
в редкие моменты, когда удается посе-
тить Север, она первым делом насла-
ждается олениной. 

ДЕВУШКА ИЗ ТУНДРЫ 

А вот Роза Ядне после продолжи-
тельного проживания в Тазовском пе-
реехала в тундру к родным, где живет 
уже год. 

ЛИЧНОЕ ПРОСТРАНСТВО    |    Мысли вслух

– Когда я вышла утром из чума, 
поняла, что хочу находиться здесь в 
настоящем времени и просто насла-
ждаться видом бескрайней тундры, – 
признаётся она. – В тундре много 
физической работы, и, возможно, 
именно это помогает оставаться «с 
чистой головой», наедине с собой. 
Нет лишней информации и суеты. 

Роза начала больше читать, руко-
дельничать, научилась видеть кра-
соту в простых вещах. Занялась фо-
тографией и видеосъемкой. Когда 
приезжает в город, первым делом 
идет в салон красоты и магазины. 
Кочевой образ жизни не повод быть 
неухоженной. Она даже нашла уда-
ленную работу. Современные блага 
помогают наслаждаться природой 
родного края и не отставать от жизни 
даже в тундре. 

ПРИВЫЧКА ОСТАВАТЬСЯ  
ИЛИ НОВЫЙ ВЗГЛЯД  
НА ГОРОД 

Как часто мы также остаемся на 
перепутье? Мысль о возвращении 
к истокам, к образу жизни предков 
заставляет понять простое: нен-
цы – народ кочевой, и смена места 
жительства у меня в крови! Но одно 
дело, когда ты каслаешь по фактори-
ям предков, другое – летишь жить в 
малознакомый город.  Я уверена, что 
можно адаптироваться к любому ва-
рианту, но что заставляет меня жить 
именно в Салехарде? Родной город 
не ограничивает меня: хочется про-
стора и тишины – можно уехать к род-
ным в тундру. Хочется шума мегапо-
лиса – билеты и в самолет. Возможно, 
проблема не в месте, а в восприя-
тии…  



ЭТНОС
Фото: Фёдор Воронов
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В ГОСТИ  
к хранителям

Галина Соловьёва, фото: Николай Крылов

Коренная жительница Находкинской тундры Светлана Яндо  
с семьей организовала этностойбище в Тазовском районе,  

где знакомят с Севером по-настоящему
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В ночь тихо улетают звеня-
щие искры костра, выстре-
ливают и тут же тают. Над 
головой – переливы сия-

ния, сотканного из сотен оттенков, 
вспыхнувшего, словно по воле духов, 
чтобы хоть немного приоткрыть мир 
далекий и непостижимый. В руках – 
чай с морошкой. На сердце – торже-
ство момента счастья, что наплывает 

всегда внезапно. Сидишь и думаешь: 
«А много ли надо современному че-
ловеку, чтобы снова стать собой на-
стоящим? Кажется, совсем немного». 

Сбежать от суеты, согреться о 
красоту ласковой и суровой тундры 
ямальцу, да и гостю из любого друго-
го региона, теперь не так уж и слож-
но. Достаточно поехать в Тазовский 
район, в этностойбище «Яндо».

МАМА РОДИЛА НАС В ЧУМЕ

– Идея основать стойбище появилась 
в марте 2024 года, – рассказывает Свет-
лана. –  Я ушла с работы, больше 18 лет 
была главным бухгалтером. Случайно 
наткнулась в интернете на публикацию 
о проведении отбора на грант ЯНАО по 
туризму. Решила попробовать. Написала 
бизнес-проект. Отбор не прошла, но это 
меня не остановило. В ноябре прошлого 
года мы уже начали принимать гостей, 
за три месяца у нас побывало около 40 
человек. Большой команды у нас нет, 
справляемся с семьей. Название стой-

бища происходит от нашей фамилии 
Яндо, дословно переводится как «собака 
с гладкой шерстью». Мой муж – потом-
ственный тундровик, главный помощник. 
Его отец – хранитель традиций. На кани-
кулы иногда приезжает дочка-студентка, 
тоже помогает нам принимать гостей. Мы 
передали ей все традиции. 

Светлана Яндо детство и юность про-
вела в тундре. Всех пятерых детей ее 
мама родила в чуме. 

– Старшие сестра и брат до сих пор 
живут в тундре и занимаются оленевод-
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ством, – говорит она. – Чум для меня – это 
место, где я выросла и где провела боль-
шую часть своей жизни. Туда я возвра-
щалась во время каникул в студенческие 
годы и в отпуск, когда уже работала. В 
чуме я чувствую себя свободной. Там осо-
бая атмосфера, где тебя всегда ждут, где 
тепло и уютно. Помню, когда мы приез-
жали с детьми из школы-интерната, мама 
оставляла нам всё самое вкусное: оленьи 
языки, костный мозг, сгущенку, шоколад-
ные конфеты. 

ЛУЧШЕЕ ВРЕМЯ

Чуткость к природе тоже прививалась 
с юных лет. По словам Светланы, такое 
отношение пронизывает всю культуру 

ненцев. Без надобности нельзя тыкать в 
землю острыми предметами, даже играя. 
Нельзя бросать в воду камни и палки, 
чтобы не уколоть глаз «хозяину воды». 
Нельзя убивать зверей без необходимо-
сти. Только если собираешься их есть. 
Для девочек был особый запрет: не на-
ступать на предметы в определенном 
возрасте. Кроме того, в те дни месяца, 
когда женщина считалась сакрально не-
чистой, нельзя было есть щуку и осетра 
(если он был). Однако после обряда очи-
щения рыбу можно было употреблять в 
пищу. 

– Мама учила нас, девочек, шить и об-
рабатывать шкуры и лапы, – рассказывает 
Светлана. – Сначала мы шили одежду для 
кукол, потом варежки, сумочки. Позже 
освоили узоры и научились вышивать. 
Мама растила нас одна, после того как не 
стало папы. Я тогда была совсем малень-
кой. Мы жили в семье маминого брата, 
потому что женщине одной сложно пасти 
оленей и вести хозяйство. В детстве ста-
вили капканы и силки, ловили зайцев и 
куропаток. Весной собирали яйца птиц. 
Летом ходили за ягодами, тальником. 
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Также следили за оленями и «охотились на 
овода», били его палкой на специально рас-
стеленной шкуре. Это была обычная жизнь в 
тундре, и мне всё давалось легко. Наверное, 
это было самое счастливое время.

ВЕЗДЕ ГОВОРИМ НА НЕНЕЦКОМ

Ненецкие обычаи – часть ее жизни и сей-
час, несмотря на то, что живет в доме в по-
селке. Следует всем правилам, которые ког-
да-то соблюдала в тундре, потому что ее так 
воспитали. 

– Когда летом мы отправляемся в даль-
нюю поездку на лодке, то перед отъездом 

кидаем в воду монетку, чтобы попросить 
хорошей погоды, – рассказывает Светлана. – 
Дочь тоже знает нашу культуру и обычаи. 
Дома говорим только на ненецком языке, да 
и везде, где мы вместе: в магазине, на улице. 
Мой муж – сын потомственного оленевода. 
Отец учил его быть настоящим в любых об-
стоятельствах. Он уверенно ориентируется 
в тундре без навигатора – по ветру, солнцу и 
звездам. В любой сложной ситуации не бо-
ится брать ответственность. 

Проект этностойбища для Светланы 
Яндо – возможность поделиться тем, что ей 
дорого, что так бережно сохраняет ее семья, 
показать тундру настоящей, величествен-
ной, раскрыть ненецкие традиции и госте-
приимство. 

– Гости арендуют наш чум, чтобы прове-
сти выходные или день наедине с природой. 
Можно пожарить шашлыки, посидеть у ко-
стра, насладиться красотой. Для желающих 
организовываем Чумовой день, он позволя-
ет погрузиться в быт тундровика. Учим до-
бывать всё своим трудом – воду, еду, дрова 
для печи. Можно самим поставить чум, по-
стрелять из лука, покидать аркан, выделать 
лапу. Можно просто приехать на экскурсию 
с рассказами о традициях ненцев.

Предлагают Яндо и национальные блю-
да, которые отличаются простотой и сытно-
стью: строганину из мяса и рыбы, уху, чай-
ные сборы с местными травами. 

– Гости у нас бывают из Тазовского и 
других сел, городов. Расположение очень 
удобное – летом можно прийти пешком из 
Тазовского, всего три километра. В декабре 
успели побывать гости из Москвы – сни-
мали программу для сербского телевиде-
ния, – рассказывает Светлана. – Мечтаем, что 
в нашем этностойбище будут проводиться 
фестивали и другие мероприятия. Наша 
цель – передавать культуру ненцев новым 
поколениям. Я следую своему пути, зову 
своего сердца и полагаюсь только на себя, 
так научила меня мама.
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ТОП-5  
книг о женщинах-героинях
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«Сказка о купеческой 
дочери»

Героиню этой сказки просватали и 
увезли в дом жениха. Но девушка вовре-
мя разгадала злую сущность сватов. Они 
действительно оказались разбойниками, 
которые обманом увозили невест от ро-
дителей, а потом лишали их жизни ради 
богатого приданого.

«Айна» 

История о комсомолке, которая горе-
ла идеей вырастить картофель в суровых 
условиях Заполярья. Девушка спорила с 
руководством, отстаивала свою позицию 
и агитировала на работу женщин в чумах. 
Сама трудилась на огороде не покладая 
рук. Пришлось даже разводить костры, 
чтобы посевы не вымерзли. Упорство 
принесло плоды – первый урожай север-
ной картошки.

Национальная библиотека Ямала 
подобрала рассказы местных 
писателей о стойкости, упорстве, 
любви, сострадании и мудрости 
прекрасной половины человечества. 
Героинь разного возраста объединяет 
одно – непоколебимая вера в лучшее. 
Именно она является опорой,  
на которой держится мир.

Татьяна Шевяхова, фото: Екатерина Юхник

«Верка» 

Рассказ о молодой санитарке, попав-
шей вместе с солдатами в плен к фаши-
стам. Она поборола страшные душев-
ные сомнения и помогала немецкому 
доктору в госпитале. Милосердие взяло 
верх, что помогло ей выжить. А после вой- 
ны героиня терпела нужду и голод, чтобы 
поднять на ноги израненного мужа и ма-
ленькую дочку. 

«Шурка» 

Рассказ о девочке-подростке, которая 
в непогоду спасла на берегу моря чайку. 
Вместе с братом она самозабвенно выха-
живала найденыша. Никто не верил, что 
чайка выживет. Но чудесное исцеление 
произошло, и птицу вернули в родную 
стихию. Всё это время девочка фотогра-
фировала каждый интересный момент. 
Признание не заставило ждать – на город-
ской выставке она получила первый приз.

«Манькина  
гармошка»

История о непростой судьбе дере-
венской женщины, которая верно ждала 
мужа с войны. В одиночку воспитыва-
ла и поднимала на ноги пятерых детей. 
Каким же ударом стало возвращение 
супруга, который оставил семью ради 
прежней любви. От тоски и обиды спас-
ла только музыка.

Библиотека   |    ЭТНОС

Николай  
Дудников

Наталия 
ЦымбалистенкоНила Лычак

Иван Истомин
Вера  

Смилингене

Эти и другие книги ямальских авторов можно найти в библиотеках 
 региона или на электронном ресурсе «Литературная карта “Хорей”».
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ГОРА 
АПРИ-КЭВ
Антонина Сязи (Серасхова),  
иллюстрации: Наталья Колбина

С ело Катравож – место касланий 
ямальских оленеводов. Здесь 
совершают переход многочис-
ленные оленьи стада, некото-

рые из них поворачивают в сторону пере-
вала Макар-Вус.

Около Макар-Вуса есть маленькая чер-
ная гора. Во времена, когда она еще не 
имела названия, у ее подножия стоял чум 
богатого зырянина, у которого было много 
оленей. Когда оленевода не стало, стадо 
перешло сыну Апри, его чум тоже распо-
лагался у черной горы. У Апри была жена 
и много детей, которые всегда ему помо-

гали. Мужчина имел крутой нрав, часто 
кричал на своих помощников, был ими 
недоволен и постоянно искал повод пору-
гаться. Не на шутку мог разойтись, когда 
какой-либо бык упрямился и не хотел за-
бегать в загон, в такие моменты Апри на-
чинал сильно кричать на родных. Однаж-
ды он так на них рассердился, что посадил 
всю семью в нарты и увез в поселок. А сам 
стал жить один. 

Пока лежал снег, Апри самостоятель-
но справлялся с хозяйством. Но по твер-
дому насту ему в одиночку всё же слож-
но стало загонять оленей. И некому было 
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приглядывать за животными, пока Апри 
отдыхал. 

Однажды ему надо было перегнать в 
загон быков из нескольких нарт. По обе 
стороны изгороди он установил длинные, 
с человеческий рост, палки с надетыми на 
них старыми малицами и суконными гу-
сями. Прикрепил к ним длинную веревку с 
грузовых нарт. Сам крепко взялся за ее ко-
нец. Нужно было выгнать важенок и телят, 
а быков оставить в загоне. Но сде-
лать это оленеводу никак не 
удавалось: быки выбегали 
вместе с другими оленя-
ми. Апри сердился на 
своих «манекенов» 
из палок и ма-
лиц. Он кричал 
им, будто жи-

вым людям: «Держите веревку, не пускай-
те быка!» Оттого что он начинал дергать 
и трясти веревку, палки с одеждой пада-
ли на землю. Он в ярости и гневе бежал к 
ним, шлепал и ударял кулаком по одежде 
и опять устанавливал палки, прикрепляя к 
ним веревку. Долго мучился Апри, но так и 
не смог осуществить задуманное.

Всё это время за ним со стороны на-
блюдали двое гостей. Они приехали дав-
но, но решили пока посмотреть, как Апри 
один будет с быками справляться. Поняв, 
что одному ему это сделать не под силу, 
они пришли оленеводу на помощь. Когда 
гости уехали, Апри опять остался один. 

Долго он так жил. Через некоторое время 
его нашли совершенно ослабшего и беспо-
мощного. Есть ему было нечего – олени его 
разбежались. По застывшему льду Апри 
увезли в поселок. Семья приняла сварливо-
го отца, где он жил до старости. 

Вот так из-за крутого нрава и самоуве-
ренности взрослого мужчины стала семья 
бедной – совсем не осталось у них оленей.

...Маленькую черную гору стали назы-
вать Апри-Кэв. В ясную погоду она хорошо 
просматривается даже издалека. Очень 
удобно здесь кочевать. Если перейти че-
рез перевал Макар-Вус, то окажешься на 
речке Собь-Юган, а за речкой – железная 
дорога и станция Полярный Урал. Переез-
жаешь через дорогу, а дальше можно ехать 
и на летние пастбища, и в любую другую 
сторону.
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ЕНСЯ ЯМ  
И «ЖЁЛТАЯ РЕКА»

Надежда Салиндер, иллюстрация: Галина Севли

В фольклоре ненцев отражена богатая топонимика всех трех округов, где они 
проживают, – Ненецкого, Ямало-Ненецкого, Таймырского (Долгано-Ненецкого). 

Это целая энциклопедия обозначений и названий географических мест, 
большинство которых остались только в памяти аборигенов. Многие связаны  

с историческими событиями, легендами, именами людей.
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РЕКА В ФОРМЕ ЛУКА

В эпических песнях герои имеют 
свою, родовую землю, по которой дру-
гим кочующим можно каслать только с 
ведома хозяев. Часто встречаются «зем-
ля двух Ламдо», «земля рода Нохо», «мыс 
Сихунеев». 

В сказаниях есть и реальные топогра-
фические обозначения. Саля Ям (водо-
ем с высоким мысом) – это Обская губа, 
Енся Ям (река, подобная луку) – Енисей. 
По легенде, название появилось так. Ве-
ликан тащил за собой нарточку и грузил 
на нее всё, что находил. Скоро стало со-
всем тяжело, великан решил отдохнуть, 
оглянулся и увидел, что нарты прореза-
ли след, похожий на изгиб лука. 

– Когда-нибудь эта река будет назы-
ваться Енся Ям, – подумал великан.

ЯМА В РОЛИ ОБМЕННИКА

Когда различным местам нашего края то-
пографы стали давать русские названия, то 
возникло много трудностей при переводе с 
ненецкого языка. Так, фактория Халмер-Се-
де переводится как «сопка покойников». В 
старые времена купцы называли это место 
«яма» – я ванг. Ненцы из тундры оставляли в 
«ямах» вяленую рыбу, мясо. А купцы с кочей, 
следуя дальше на Мангазею, оставляли муку, 
чай, посуду, забирая оставленное тундро-
виками. «Яма» была своего рода обменным 
пунктом. Халмер-Седе неспроста называют 
«сопкой покойников». На высоком мысу, где 
теперь стоит памятник Ваули, когда-то было 

захоронение. Мой отец Сергей Салин-
дер – ветеран и почетный гражда-

нин района – когда-то учился в 
здании, которое стояло на мысу 
и несколько лет назад было сне-
сено. В те времена школьники, 
играя возле интерната на осы-
пающемся кургане, находили 
форменные латунные и медные 

пуговицы, кости и черепа. Судя 
по размерам, они принадлежали 

людям высокого роста.



Когда-то давно я слышала от одного 
старика, что на сопке были похоронены 
«царские люди», умершие от плохой бо-
лезни. Возможно, это было захоронение 
русских казаков, ведь они были первоот-
крывателями и завоевателями малоизу-
ченных дальних территорий России. Так 
как захоронили их вместе, возможной 
причиной их смерти могла быть цинга 
или тиф.

ТАЙНЫ БЕРЕГОВ ТАЗА

На протяжении почти двадцати кило-
метров по берегу Таза тянутся кладби-
ща, где захоронены люди разных нацио-
нальностей. Тут и древние захоронения 
ненцев, и татарское кладбище. 

Много тайн еще хранит Тасу Ям – 
«желтая река». Вода в ней постоянно 
мутная и желтая. Берег был уставлен 
чумами, возле каждого стояли вешала 
из жердей, где вялилась рыба. Их по-не-
нецки называют «таса», картографы и 
дали название этому месту Тазовский.

Еще одно название, требующее тол-
кования, – Уренгой. По одной из версий, 
оно состоит из двух ненецких слов: нгу-
ри – только шесты, хой – тундра. Ког-
да-то в старые времена кочующие в лес-
ной зоне ненцы, отправляясь на ярмарку 
в Обдорск, каслали налегке. Не брали с 
собой шесты для чумов. Потому что по 
пути, на территории современного Урен-
гоя, стояли чумовые шесты из прочной 
лиственницы в форме конуса. Кочевни-
ки, желающие сделать привал, застила-
ли эти шесты покрывалами – нюками, и 
ночлег был готов. Два-три дня отдыха, 
чтобы олени могли поесть сочного 
ягеля, и снова в дорогу. А шесты 
оставались ждать следующих 
кочевников.

ЧУКЧА ХЭХЭ Я
Надежда Салиндер

Чукча хэхэ я в переводе с ненецкого – 
«священное место Чукчи». Вот такую леген-
ду люди рассказывали про это святилище.

Однажды весной один ненец заблудил-
ся в тундре. Семь дней стоял туман, семь 
дней блуждал человек. Наконец олени у 
него измотались, на ногах не стояли. Начал 
он просить у верховного божества Нума 
помощи. Через некоторое время рядом с 
ним появился огромный человек и сказал 
ему:

– Не бойся, скоро туман рассеется, и ты 
найдешь дорогу домой.

– Кто ты? – спросил его ненец.
– Я Чукча, – ответил великан и исчез в 

тумане.
Скоро пелена рассеялась. Перед тем 

как отъехать, путник обшарил взглядом 
окрестности, но ничего значащего не уви-

дел, кроме одного выделяюще-
гося холма. С тех пор это место 

стали называть «священное 
место Чукчи».

На протяжении многих 
лет люди гадали: почему 

Чукча? Но никто верно-
го ответа не нашел. Так 

великан Чукча стал 
основателем этого 

святилища.
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ЭСТЕТИКА
Фото: Сергей Зубков
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ЧУДО  
ямальского наива

Ингрид Сафронова, фото предоставлено Екатеринбургским музеем 
изобразительных искусств, Фёдор Воронов, Андрей Ткачёв

Выставка «За полярным кругом» в Салехарде  
подарила миру искусства настоящее открытие –  

живопись на камнях Зои Неркаги
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Н овая звезда ненецкого 
искусства Зоя Неркаги 
проживает в фактории 
Лаборовой вместе со 

своей сестрой, знаменитой ненец-
кой писательницей Анной Неркаги 
и уже более тридцати лет преподает 
детям родной язык. Она расписыва-
ет церковь в фактории, но ее худо-
жественный талант распространя-
ется далеко за пределы привычного 
канона.

ЧТО ТАКОЕ НАИВНОЕ  
ИСКУССТВО?

Чтобы осознать значимость работ 
для российского культурного поля, 
необходимо для начала разобраться, 
что же такое «наив». 

Его можно отнести к более широ-
кому понятию искусства примитив-
ного. Но не стоит пренебрежительно 
относиться к этому профессио-
нальному термину – он обозначает  
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искусство первобытного мира, чистые 
истоки человеческого творчества. Наив 
же, как более узкое явление, представляет 
собой работы художников-самоучек. 

Отсутствие рамок академических ка-
нонов позволяет создавать искренние и 
непосредственные картины, заряженные 
энергией личного впечатления, эмоцио- 
нально глубокие, порой озорные, но 
главное – понятные и близкие каждому 
зрителю. 

Еще одной характерной чертой наива 
является отсутствие перспективы и про-
порций, а также бесконечное разнообра-
зие в использовании материалов, что при-

Дражен Тетец. Торговец ситами. 2011, 
Хорватия, с. Хлебине. Стекло, масло. 
©Екатеринбургский музей изобразительных 
искусств

Лысяков А.А. Полина. 1970-е, Свердловск. Двп, масло. 
©Екатеринбургский музей изобразительных искусств

дает особую выразительность. Наивные 
художники не стремятся к реализму, их 
цель – поделиться эмоциями.

НАИВ В РОССИИ

Наивное искусство в нашей стране тес-
но связано с народным творчеством. Ико-
ны, лубки, росписи на прялках и сунду-
ках – всё это можно считать своеобразной 
предтечей наивного искусства. В XIX веке, 
с развитием городской культуры, наивное 
искусство стало проникать в более ши-
рокие слои общества, сохраняя при этом 
свою аутентичность.

Сегодня к феномену наивного искус-
ства приковано внимание искусствоведов, 
коллекционеров, зрителей и галерей в 
ряде крупных городов нашей страны. Тем 
не менее жителям большинства регионов 
наив до сих пор неизвестен. 
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МОЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЕ ЗНАКОМСТВО С НАИВОМ БЫЛО 
СТРАННЫМ. ВО ВРЕМЯ КОНСУЛЬТАЦИИ ПО ПОВОДУ ДИССЕРТАЦИИ 
НАУЧНЫЙ РУКОВОДИТЕЛЬ ПОСОВЕТОВАЛ МНЕ ПОСЕТИТЬ МУЗЕЙ 

НАИВА В ЕКАТЕРИНБУРГЕ. Я ПОБЛАГОДАРИЛА ЗА РЕКОМЕНДАЦИЮ, 
НО ПОДУМАЛА, ЧТО ЭТО СОВСЕМ НЕ МОЕ. ОДНАКО ПО ПУТИ 

ДОМОЙ ВДРУГ ОСОЗНАЛА, ЧТО Я ДАВНО С НАИВОМ НА КОРОТКОЙ 
НОГЕ! ВЕДЬ РАБОЧИЙ СТОЛ ЛЮБОГО МОЕГО КОМПЬЮТЕРА 

ВСЕГДА УКРАШЕН КАРТИНАМИ АНРИ РУССО – ПЕРВОГО НАИВНОГО 
ХУДОЖНИКА, К КОТОРОМУ, МОЖНО СКАЗАТЬ, ОФИЦИАЛЬНО 

ПРИМЕНИЛИ В ИСТОРИИ ИСКУССТВА ЭТОТ ТЕРМИН. 

Зоя Неркаги. Николай Чудотворец в поисках своего народа
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Зоя Неркаги. Поймаю
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Рисунки на камнях Зои Нер-
каги отличаются сюжетным 
разнообразием: от глубинной 
мифологии и ярких бытовых 
моментов из жизни ненецкого 
народа до прочувствованного 
душой и сердцем бытия хри-
стианских святых. Они выде-
ляются на фоне привычного 
формата картин оригинальной 
техникой. В целостной работе 
камень вместо холста стано-
вится прообразом стойкости и 
близости к природе ненецкого 
народа. Если обойти крупные 
«холсты» Зои Неркаги и взгля-
нуть на тыльную сторону, то 
можно увидеть узор из разно-
цветных лишайников, который 

становится продолжением ми-
фологических сюжетов.

Состав красочного слоя ху-
дожница держит в секрете, он 
создан по авторской техноло-
гии: известно лишь, что это смесь 
масляной краски с маслом пихты. 
Зоя Павловна говорит, что такие 
краски не осыпаются и не выго-
рают десятилетиями. Рассказы-
вает, что вдохновение в части ху-
дожественных приемов черпает в 
палехской миниатюре. 

Искренность, юмор, прон-
зительная чистота и глубокое, 
проникновенное чувство любви 
к родной земле и ее традициям 
ощущается в произведениях ав-
тора с первого взгляда. Искусство 
Ямала богато поразительной тон-
кости писателями, художниками 
и музыкантами.

Экспедиция-пленэр и выстав-
ка «За полярным кругом» орга-
низованы АНО «Центр развития и 
поддержки этностойбища «Зем-
ля Надежды». В дальнейшем пла-
нируется продемонстрировать 
выставку в других городах Яма-
ла – не пропустите!

ЦЕНТРОМ НАИВНОГО ИСКУССТВА В РОССИИ 
СЕГОДНЯ СЧИТАЕТСЯ ЕКАТЕРИНБУРГ,  
ГДЕ РАСПОЛОЖЕН МУЗЕЙ НАИВА. ОСНОВУ 
ЕГО ПОСТОЯННОЙ ЭКСПОЗИЦИИ  
СОСТАВЛЯЕТ КОЛЛЕКЦИЯ КАРТИН 
ХОРВАТСКИХ ХУДОЖНИКОВ ПОД ОБЩИМ 
НАЗВАНИЕМ «ЧУДО ХОРВАТСКОГО НАИВА».

Зоя Неркаги. Триптих «Молчащий»

Задняя сторона триптиха
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Ирина Канашова, фото: Сергей Зубков, Фёдор Воронов

В моде начинается так называемый «слабый» период. На смену 
суровым мужским силуэтам, оверсайзу и темным оттенкам приходят 

подчеркнутые талии, рюши, каблуки – всё, что намекает на поэтичную 
природу женщины. 

Обзор    |    ЭСТЕТИКА

ИРИНА 
КАНАШОВА – 
ведущая рубрики о моде, персональный 
стилист, куратор в online-школе стиля 
Tanya Teyla, эксперт-жюри сети арт-
резиденций Ямала в категории «Дизайн 
и мода», стилист ANG brand, финалист 
топ-89 «Рейтинг выдающихся людей 
Ямала».

В каждом номере она делится 
секретами стиля на примере 
российских и ямальских брендов. 

В ам комфортнее в толстовке и 
кроссовках, переживаете, что 
платье – это «не ваше»? Напрас-
но! Если понимать свой тип фи-

гуры, ее особенности, можно составить 
удачный гардероб в любом стиле. 

Начнем со способа определения типа 
фигуры: измеряем объемы груди, талии, 
бедер и ширину плеч. Далее оцениваем 
параметры. 

Если грудь и бедра примерно 
равны, а талия ощутимо меньше, 
ваш тип фигуры «песочные часы». 

Если грудь и бедра примерно рав-
ны, а талия неярко выражена, ваш 
тип фигуры «прямоугольник». 

Если грудь меньше бедер в объе-
ме при явно видимой талии, ваш 
тип фигуры «треугольник». 

Если грудная клетка объемнее 
нижней части тела, а плечи шире 
бедер, ваш тип фигуры «перевер-
нутый треугольник».

Если больше всего выделяется 
живот и грудная клетка, ваш тип 
фигуры «круг».

ТИП ФИГУРЫ «ТРЕУГОЛЬНИК» 

Особенности: узкая линия плеч, округ- 
лые бедра, четко выраженная талия, от-
носительно небольшая грудь.

Для гармоничного образа с таким 
силуэтом важно соблюсти баланс вер-
ха и низа, добавляя визуальный объем 
в области плеч. «Треугольнику» не ре-
комендованы мини, сильно зауженные 
брюки или джинсы. Важно, чтобы меж-
ду телом и вещью был «воздух». Объем 
должен появиться в верхней части тела, 
в комфортном для вас исполнении. Это 
может быть фактурное изделие, одежда 

с принтом, например, горизонтальной 
полоской, может быть интересное ис-
полнение изделия – объемный ворот-
ник, пышные рукава, воланы, драпи-
ровки в зоне плеч. В данном случае 
полуприталенный и приталенный крой 
«треугольнику» показаны, потому что 
талия у этого типа фигуры есть, она кра-
сива, ее можно и нужно подчеркивать. 
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ТИП ФИГУРЫ  
«ПЕРЕВЁРНУТЫЙ  
ТРЕУГОЛЬНИК» 

Здесь для гармоничного и кор-
ректного преподнесения силуэта важ-
но добавить объем в нижней части и 
деликатно нивелировать его верх. 

В плечевой группе идеально рабо-
тают различные вырезы, асимметрия 
кроя или принта, жакеты без лацка-
нов или с шалевым воротником. 

В нижнюю часть мы смело добав-
ляем объем кроем изделий (различ-
ные защипы в районе талии у брюк, 
юбок), принтом на изделиях и факту-
рами (это могут быть юбки А-силуэта, 
юбки плиссе или в складку, скроен-
ные с запáхом, юбки мини с принтом, 
деталями, элементами). 

Талию желательно не потерять, а 
всё же подчеркнуть, хотя бы мини-
мально, поэтому вновь обращаемся к 
полуприталенным силуэтам изделий 
(жакеты, жилеты, пальто).

«ТРЕУГОЛЬНИК»

«ПЕРЕВЁРНУТЫЙ  
ТРЕУГОЛЬНИК»

«ПРЯМОУГОЛЬНИК»

Принт, как акцент, уведен 
в верхнюю часть силуэта, 
что визуально придает 
объем

Стрелки на брюках и их 
полная длина визуально 
вытягивают нижнюю 
часть силуэта

Блуза расстегнута  
от уровня талии,  

что создает на ней 
акцент

Пальто запашного кроя 
с мягкой линией плеч, 
что не дает ненужный 
объем в верхней части 
силуэта и оставляет 
визуализацию на талии 
в застегнутом виде

V-образный вырез 
жилета визуально 
«облегчает» верхнюю 
часть силуэта

Брюки 
сопровождающего 

силуэт кроя  
не обтягивают бедра

Юбка с активной 
кожаной фактурой имеет 
расширяющийся книзу 
крой, что визуально 
придает объем в нижней 
части силуэта

Жакет с четкой прямой 
линией плеч

Жакет и блуза 
укороченного кроя  

до уровня талии 
задают акцент 

на ней, четко ее 
визуализируя

Джинсы с четкой 
посадкой на талии 

свободного кроя слегка 
увеличивают объем в 

нижней части силуэта

Отделка на жакете, 
расположенная 
горизонтально, 
дополнительно задает 
объем в верхней части 
силуэта

Небольшая 
выбеленность в варке 
джинсов создает легкий 
объем в зоне бедер, 
балансируя с объемом в 
верхней части силуэта

Дополнительный акцент в виде 
фактурных кружевных колгот 
отводит вектор внимания  
в нижнюю часть силуэта

Ткань у брюк  
не слишком плотная, 
чтобы не создавать 
«тяжесть» в нижней 
части силуэта,  
и не слишком тонкая, 
чтобы брючины 
сохраняли форму

Бренды: блуза, жакет 
Gerry Weber, брюки 
«Модная точка»

Бренды: жакет, 
джинсы Lime, 
блуза Annuko, 
ботильоны Ekonika

Бренды: жилет Lime, юбка S.Oliver, 
босоножки Tervolina, пальто «Модный сезон»
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ТИП ФИГУРЫ «ПРЯМОУГОЛЬНИК» 

Особенностями данного типа можно на-
звать равные по объемам параметры груди 
и бедер и неярко выраженную линию талии. 
Формируя образ, тут важно сделать акцент на 
талии и сохранить равновесие плеч и бедер. 

Поэтому крайне важно для «прямоуголь-
ника» избегать «прямых» фасонов. 

Линия плеч у жакетов, жилетов и блуз 
должна быть достаточно уверенной, отлич-
но работают платья рубашечного кроя либо 
скроенные с запáхом, длиной от мини до 
макси, идеален свободный крой джинсов и 
брюк с защипами. 

ТИП ФИГУРЫ «ПЕСОЧНЫЕ ЧАСЫ»

Можно назвать самым сбалансирован-
ным: у него уже четко визуализируется 
талия, есть баланс линий бедер и груди – 
важно просто правильно сопроводить эту 
историю, не исказив пропорции. 

Поэтому выбираем слегка приталенные 
силуэты, юбки и брюки, сопровождающие 

«КРУГ»Пальто с четкой 
линией плеч скроено 
с запáхом, что создает 
акцент на талии  
в застегнутом виде

Весь образ выстроен 
в едином цвете, что 
создает вертикаль цвета, 
которая «тянет» силуэт

Жакет 
приталенного 

кроя с четко 
обозначенной – 

отрезной – линией 
талии

V-образный 
вырез визуально 

«вытягивает» 
силуэт

Жакет скроен  
с запáхом, крой 
прямой с легким 
намеком на 
визуализацию 
талии

Острый мыс 
обуви визуально 
«вытягивает» 
силуэт

Пальто с мягкой 
линией плеч, длина 
миди, лацканы его 
заканчиваются выше 
уровня талии

Открываем 
запястья  

и щиколотки

Брюки свободного 
кроя полной 

длины с высокой 
посадкой 

Бренды: жакет, брюки 
The Select, пальто 
«Модный сезон», сумка 
Brand Salad Store

Бренды: костюм 
СHOLLY.STYLE (дизайнер 
Светлана Опенько), 
пальто «Модный сезон»«ПЕСОЧНЫЕ ЧАСЫ»

бедра, достаточно свободные модели блуз и 
рубашек укороченного кроя или с полупри-
таленным силуэтом. 

ТИП ФИГУРЫ «КРУГ»

Силуэт, в котором важно визуально вытя-
нуть фигуру, не обозначая талию, а акценти-
руя зону декольте и ног. 

Подойдут модели с различными выре-
зами в плечевой группе изделий. Ставку 
на женственность мы реализуем в деталях, 
цвете и принте. Отлично работает крой с за-
пáхом, либо А-силуэт, одежда однотонная с 
вертикальными вытачками, брюки с откры-
тыми щиколотками прямого фасона, слегка 
свободные силуэты жакетов, обязательно 
открываем запястья, тем самым «облегчая» 
образ визуально.

Не забываем, что одежда – это лишь до-
полнение настоящей женской красоты. С ней 
мы можем быть интересными и многогран-
ными, игривыми и строгими, загадочными 
и… любыми! Вне зависимости от типа фигуры. 



Этот рецепт – современная интерпретация традиционного блюда 
народа ханты Хул щанька (оладьи из рыбного фарша), заботливо 

сохраненный и подаренный нам Зинаидой Лонгортовой, автором 
книги «У рыбной реки, на оленьей земле». Я нашла эту уникальную 

книгу в библиотеке и впечатлилась рецептами традиционной кухни, 
мне очень захотелось иметь ее в своей личной библиотеке.  

Я написала об этом в социальных сетях. Зинаида Викторовна 
откликнулась и лично подарила мне книгу, где представлены  

не только рецепты, но и обычаи, сказания народа ханты, а также 
способы обработки и приготовления блюд из исконных продуктов, 

которые есть на Ямале: дичи, мяса оленя, рыбы, ягод и кедровых орехов.

Лидия Квашнина, фото: Фёдор Воронов

Способ приготовления:

ВАФЛИ  
с рыбным фаршем

сметана (жирность 20 %) – 90 мл

рыбный бульон – 75 мл

укроп свежий  
(мелко нарезанный) –  
2–3 веточки

соль, белый перец – по вкусу

икра щекура – 40 г 

хрен – 1 ч. л.

СОУС СМЕТАННЫЙ  
С ИКРОЙ ЩЁКУРА

ЭСТЕТИКА    |    Кухня Ямала

Ингредиенты:

Смешать в сотейнике сметану  
и рыбный бульон. Прогреть 
сотейник на медленном огне, 
добавить хрен, не доводя  
до кипения и постоянно помешивая.1.





82

Способ приготовления:

рыбный фарш из сиговых 
пород – 200 г

яйцо – 1 шт.

сметана – 2 ст. л.

мука – 3–4 ст. л. (с горкой)

тимьян – ½ ч. л.

соль, перец – по вкусу

масло для смазывания 
вафельницы

ВАФЛИ  
С РЫБНЫМ ФАРШЕМ

1.
2.

ЛИДИЯ  
КВАШНИНА – 
ведущая рубрики «Кухня Ямала», 
нутрициолог, Мастер гостеприимства, 
обладатель специального диплома  
«За продвижение территории с помощью 
гастрономии» Всероссийской туристской 
премии «Маршрут года – 2024», автор 
проекта «Ямал – родина суперфудов». 

На страницах журнала она делится 
интересными и полезными рецептами.

Ингредиенты:

Смешать муку, сметану и яйца,  
добавить рыбный фарш. Перемешать  
до однородной массы.

Как мы готовили вафли, 
смотрите в видеоролике 

Добавить мелко нарезанный 
укроп, соль, перец. Снять соус  
с плиты, добавить икру щекура  
и перемешать.2.

Разогреть вафельницу и выпекать вафли 
до золотистого цвета.
Готовые вафли подавать с соусом. 



ЛЕТОПИСЬ
Фото: Фёдор Воронов
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ИСТОРИЯ  
одной фотографии

Анна Мирошниченко, фото: личный архив Игоря Осипова, Роман Чернов

В этом году Новый Уренгой отмечает 50-летие.  
Жители рассказывают, как изменился город.
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1984-й год. Тогда в Новом Уренгое было 
мало узнаваемых достопримечательностей. 
Визитной карточкой молодого города стало 
резное крыльцо детского сада «Белоснежка». 
Здесь фотографировали дошколят, но зача-
стую на снимки попадали и ребята постарше. 
На архивном фото – Игорь Осипов, ему здесь 
13 лет. Вспоминает, в тот день родители и их 
друзья пошли на прогулку, чтобы запечатлеть 
своих детей на красивом 
фоне. Снимали на фотоап-
парат «Зенит». Самая ма-
ленькая девочка – сестра 
Игоря. Он часто водил ее в 
этот садик и иногда даже 
ходил на родительские со-
брания, если мать с отцом 
были заняты на работе.

Сегодня Игорь Осипов – 
известный ямальский ху-
дожник. И именно переезд 
в Новый Уренгой когда-то стал толчком к но-
вому увлечению. Самые ранние его воспоми-
нания о городе: улица Набережная, сентябрь, 
первые заморозки. Мокрые листья перелива-
ются на солнце яркими красками. И от этой 
красоты невозможно было отвести глаз. Уже 
много лет он не перестает восхищаться се-
верными пейзажами и воплощать их на своих 
полотнах.

Когда Новый Уренгой только зарождался, 
здесь еще не было четких улиц и адресов, был 
вагон-городок, ориентироваться в котором 

могли лишь сами жители. Так что вся кор-
респонденция приходила в конторы органи-
заций. Однажды юноша пошел за почтой на 
работу родителей. Трудились они в Уренгой-
ской экспедиции глубокого бурения № 1.

Находилась она сразу за котельной, что в 
конце Ленинградского проспекта.

Идя по коридору, юноша увидел приот-
крытую дверь. В кабинете стоял мольберт с 

только что написанной кар-
тиной. Наш герой был очень 
впечатлен тем, какую кра-
соту можно создать руками. 
Тогда и появилась мечта на-
учиться рисовать.

Сейчас на счету Игоря 
Осипова сотни работ и де-
сятки экспозиций в разных 
городах. В январе этого года 
картины автора были пред-
ставлены на художествен-

но-промышленной выставке «Уникальная 
Россия» в Москве.

А начиналось всё с яркой осенней листвы и 
похода за почтой...

Что касается детских садов, то сегодня в 
Новом Уренгое всё меньше типовых зданий. 
Каждый новый садик строится по уникально-
му проекту. А учреждения с историей обре-
тают новые яркие фасады в результате мас-
штабных реноваций. И на их фоне с таким же 
удовольствием фотографируются юные жи-
тели газовой столицы.



СУПЕРМАРКЕТ 
ПРОФЕССИЙ

Екатерина Золотарёва, фото: Сергей Зубков, Фёдор Воронов

В России единицы образовательных точек, где учат «ходить»  
по тундре, ориентируясь не по компасу, а по оленям.  

Одна из них – Ямальский многопрофильный колледж.

П ервые корочки выпускникам 
тогда еще Салехардского оле-
неводческого техникума вру-
чили в 1937 году. Их было 13. 

В этом учебном году студентов набрали в 
90-й раз. Учиться на оленеводов-механи-
заторов, как и прежде, идут мальчишки, 
которые точно знают, что непростые на-
выки обязательно применят в жизни. 

ПРАКТИКА В ЛЮБОЙ МОРОЗ

Студент второго курса Александр 
Неркахы из семьи рыбаков Тазовского 

района. Но для обучения в Ямальском 
многопрофильном предпочел профес-
сию, связанную с разведением оленей. 
Папа одобрил: «Учись, пригодится».

Студенческая практика проходит в 
любую погоду в тундре, на действующих 
предприятиях. Будущим специалистам 
помогают разобраться в нюансах, кото-
рые в семьях передают из поколения в 
поколение. Опытные наставники, как и 
ребята, родом из тундры или давно в от-
расли. 

На отдельные дисциплины разложена 
большая часть тундровой жизни. Ребята 

ЛЕТОПИСЬ    |    Образование
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познают, как работать в коралях, разби-
раться в оленьих стадах и кочевых марш-
рутах, разводить и тренировать оленегон-
ных лаек. Осваивают всю технику, которая 
заводится при температуре ниже 30 граду-
сов: снегоходы, тракторы, вездеходы. По-

сле учебы выпускники могут устроиться и 
на перерабатывающие предприятия.

– Одно из новых направлений, кото-
рое мы начинаем внедрять для оленево-
дов-механизаторов, это использование 
беспилотных летательных аппаратов, с 

ЛЕТОПИСЬ    |    Образование

Наиль Гибадуллин, директор Ямальского многопрофильного колледжа
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присвоением квалификации «опе-
ратор БПЛА». При выпасе стад 
оленей наши ребята смогут ис-
пользовать не только мотомеха-
низированную технику, но и со-
временные технологии, – поясняет 
директор Ямальского многопро-
фильного колледжа Наиль Гиба-
дуллин, кандидат педагогических 
наук.

ЛЕЧИТЬ И СПАСАТЬ

Павел Пяк пошел в ЯМК, что-
бы стать ветеринаром. Каслать он 
учился у отца. А вот понимать, что 
болит у животного и как его лечить, 
узнает от преподавателей.

– Если болезнь заразная, при-
дется предотвращать ее распро-
странение, буду готов, – поясняет 
Павел.

Главный плюс – практику ребя-
та проходят «дома». Павел живет в 
Пуровской тундре. Рядом – одно- 
именный совхоз.

– Мы сотрудничаем со всеми 
оленеводческими совхозами. Ре-
бята из Ямальского района едут на 
практику на предприятие «Ямаль-
ские олени» Приуральского райо-
на, из Лабытнанги – в Паюту. По-
мимо навыков по загону и выгулу 
оленя, осваивают обработку мяса, 
от убоя до изготовления продук-
тов, – отмечает Наиль Гибадуллин.

Нужное оборудование есть и в 
колледже. Переработке мяса оленя 
и рыбы в специальных классах обу- 
чают не только оленеводов-меха-
низаторов, но и будущих поваров, 
кондитеров.

ДВА ДИПЛОМА СРАЗУ

Колледж предлагает будущим 
оленеводам получить дополни-
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тельные профессиональные ком-
петенции и квалификации. В этом 
учебном году запустили проект по 
подготовке метеорологов. 

– Мы понимаем, что это работа, не 
требующая серьезных круглосуточ-
ных трудозатрат, но при этом хоро-
шая подработка, – резюмирует Гиба-
дуллин.

ЯМК позиционирует себя как су-
пермаркет дополнительных профес-
сий. И выбрать есть из чего, причем 
всем студентам.

– Стараемся прорабатывать этот 
момент с нашими работодателями. 
Например, есть запрос на подготов-
ку специалистов противопожарной 
службы. Мы понимаем, что кол-

ледж не специализируется на этом 
направлении, но договорились, что 
профессиональные модули будут 
вести их специалисты. В таком сим-
биозе находимся со многими пред-
приятиями региона, – пояснил ди-
ректор ЯМК.

ЛИЧНЫЕ ИСТОРИИ

Генный инженер Валентина Тре-
тьякова после института приехала в 
Салехард 25 октября 1980-го за меч-
той – посмотреть, как «живут люди на 
Севере». Это спустя много лет «зим-
ний» снег в октябре привычен, но тог-
да он чуть не сорвал все планы моло-
дого преподавателя.
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– Директор дал пять дней по-
ходить по городу, осмотреться 
и принять решение, – рассказы-
вает она. – Знаете, даже малень-
ко обиделась. Думала, что-то не 
понравилось. Или мой диплом, 
или что. А потом поняла, что это 
очень мудрый человек. Когда я 
утром вышла и увидела снег, пер-
вым делом, знаете, куда пошла? 
В кассу аэропорта, узнать, когда 
можно улететь. Следующий рейс 
был только через 15 дней. Чтобы 
принять решение, я, как обычно, 
разделила лист на две части. И у 
меня был только один аргумент 
«за»: перед тем как уехать, я всем 
растрезвонила, что наконец-то 
мечта моей юности исполнится. 
Как же я теперь откажусь, все по-
думают: «Болтушка».

Решила поработать до лета, а 
осталась навсегда. Преподавала 
генетику, а сейчас – экономику. 
Шутит, что обе специальности 
открываются тем, кто понимает 
дроби. Зоотехникам, которых тог-
да готовили в техникуме, без рас-
четов никак. Новые породы сна-
чала выводят на бумаге. Сегодня 
Валентина Оскаровна – почетный 
работник АПК России. В коллед-
же – больше сорока лет. Она и 
сегодня преподает точные науки 
студентам ЯМК.

Валентина Третьякова, преподаватель Ямальского многопрофильного колледжа
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РОДНОГО ЯЗЫКА

Евгения Богданова, фото: Роман Чернов,  
Анна Мирошниченко

Ольга Боякина почти 40 лет не 
только сохраняет, но и помогает 
развивать родной селькупский 
язык

В етерана труда России, участни-
цу проекта «Герои Ямала. Новое 
поколение» Ольгу Боякину без 
преувеличения можно назвать 

хранительницей селькупского языка. 38 
лет она преподавала его в родной школе в 
Красноселькупе. С участием педагога из-
даны сборники для общеобразовательных 
школ на селькупском языке. Она помогала 
в рецензировании учебника для второго 
класса «Щейкумыт эты», разработала ис-
следовательские проекты для детей «Жу-
равлиная ягода», «Река Таз» и «Игры и 
игрушки детей селькупов». 

ЛЕТОПИСЬ    |    Герои Ямала

На пенсии Ольга Ивановна переехала 
в Тюмень. Но недавно навестила родной 
поселок по окружному проекту «Герои 
Ямала». Он посвящен как героям Вели-
кой Отечественной войны и участникам 
специальной военной операции, так и 
тем, кто ежедневно служит примером для 
молодого поколения ямальцев, – врачам, 
учителям, спасателям и другим жителям 
округа – своим безупречным трудом. Тех, 
кто многое сделал для региона и пере-
ехал, приглашают как почетных гостей, 
чтобы они могли увидеть, каким стал 
Ямал сегодня.
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КРАСНОСЕЛЬКУП НЕ УЗНАТЬ

Прошло много лет. Красноселькуп 
преобразился. Изменился до неузнава-
емости. В лесу, к которому раньше даже 
не было дороги, обустроили «Сквер 
здоровья», где можно гулять всей се-
мьей.

Ольга Ивановна подходит к зданию 
родной школы, где прошли сотни уро-
ков, и не может скрыть трепета и вол-
нения. С теплом ее встречают препода-
ватели и учащиеся.

– Когда я только приехала работать 
учителем как молодой специалист, 
Красноселькуп был другим. Село ма-
ленькое, деревянные тротуары и се-
ренькие, неказистые дома. Спустя 30 
лет место не узнать, появились доро-
ги, разноцветные строения... Стало так 
красиво! – говорит наша героиня.

ВЫУЧИЛИ РУССКИЙ,  
НО ЗАБЫЛИ РОДНОЙ

Вспоминая свою первую учительни-
цу – коренную селькупку, Ольга Ива-
новна рассказывает: 

– В те времена цели и задачи были 
иные. Дети-селькупы совершенно не 
знали русский, задачей педагога было 
научить подрастающее поколение го-
сударственному языку. Для детей-сель-
купов создавали все условия: они жили 

ИСТОРИЧЕСКАЯ СПРАВКА
В Ямало-Ненецком автономном 
округе проживают более  
2000 селькупов. 

Национальным административно-
территориальным образованием 
традиционно считается 
Красноселькупский район.  
В райцентре проживают более  
500 представителей этого 
малочисленного коренного народа. 
Впервые селькупы упоминаются  
в письменных источниках XVI века. 
В конце XVI века существовало 
племенное объединение селькупов, 
которое в русских источниках 
называется «Пегая Орда». 

в интернатах, были полностью на гос- 
обеспечении. Учили русский.

Прошло время. Селькупы в совер-
шенстве овладели государственным 
языком, но почти забыли родной.

– Сейчас с сохранением селькупско-
го языка немало сложностей. Моло-
дежь его почти не знает. Всегда зада-
валась вопросом: что я могу сделать, 
чтобы он не потерял себя, не потерял 
свою значимость и был всегда востре-
бован? И когда вышла первая учебная 
литература на селькупском языке, я 
активно начала изучать его препода-
вание. Он красив сам по себе. Но куда 
важнее, что язык – это, прежде всего, 
идентичность народа. Знание родного 
языка важно с точки зрения самоопре-
деления, – считает участница проекта.

Ольга Боякина передала активистам 
молодежного совета «Ямал – потом-
кам!» копию своего сборника загадок и 
чистоговорок.
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За каменной 

СТЕНОЙ
Сергей Рунько, Ольга Овсяник, фото: СО «Факел Ямал», ВК «Факел»

В футболе и хоккее хороший вратарь – половина команды, а иногда  
и больше. В волейболе роль защитника ложится на блокирующего. 

Знакомим с теми, кто отвечает за последние рубежи и бережет  
нервы ямальских болельщиков. 

ФУТЗАЛ

Ахмед Цокаев, 20 лет.  
Играл в клубах «Газпром-Югра», 
«Тюмень-д». Основной вратарь.

Долгими поисками своей пози-
ции на поле не занимался... хотя, если 
представится возможность забить 
ударом издали, обязательно это сде-
лает. Играет в воротах с раннего фут-
больного детства. Считает вратарей 
людьми с особой психологией, из 
«другого спортивного теста». Ценит 
реакцию, выносливость и быстроту 
принятия решений. Абсолютно не 
суеверен. Знает секрет психологиче-
ской устойчивости: 

– Когда я начинал играть, нервни-
чал после ошибок и начинал споты-
каться еще больше. Со временем я 
стал играть с «холодной головой», пе-
рестал обращать внимание на про-
пущенные голы, как будто ничего не 
произошло. Это помогает проводить 
матчи уверенно. 

ЛЕТОПИСЬ    |    Фан-клуб
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Высшая лига. 
Турнирная таблица

Топ-3 бомбардиров команды 

«Тюмень-д» 43

«Сиб-Транзит» 40

«ФАКЕЛ ЯМАЛ» 37

«Кузбасс» 37

«Южный Урал» 36

Даниил Драч 11

Евгений Зубарев 9

Евгений Козырчиков 8

Данил Усов, 19 лет. Играл за ямальские 
футзальные команды. Второй вратарь. 

Появляется на площадке, как правило, 
в самый ответственный момент – когда 
соперник бьет штрафные и пенальти. Вы-
полняет роль «джокера» команды. Впро-
чем, роль героя целого матча для него 
предпочтительнее, чем статус героя эпи-
зода. Легко представляет себя в воротах 
и через 20 лет: 

– Когда мне будет 40 лет, хочу стать 
примером для молодых футболистов. Мы, 
вратари, люди амбициозные: хочется сы-
грать и в Суперлиге, и, если получится, на 
международном уровне. 

Футзал. Результаты в этом году 
В зоне «Восток» Высшей лиги ново-

уренгойцы одержали одну победу в ос-
новное время над «Сиб-Транзитом» со 
счетом 7:3, а также одолели в сериях пе-
нальти дублеров «Норильского никеля» 
и медногорский «Металлург» – основное 
время матчей закончилось со счетом 3:3 
и 2:2 соответственно. Неудачно заверши-
лись три поединка – с командой «Глазов» 
из одноименного города (1:2), пермским 
коллективом «Прогресс-Бионорд» (1:3) и 
якутской «Зарёй» (1:2). 

В 1/8 финала Кубка России «ФАКЕЛ 
ЯМАЛ» обменялся победами с мощным 
коллективом Суперлиги «Газпром-Югра» 
(6:4 и 1:5), уступив путевку в следующую 
стадию в овертайме. 
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В силу специфики вида спорта шансы 
проявить себя получают все голкиперы, на-
ходящиеся в заявке команды. Тем не менее 
в большинстве клубов есть четкое деление 
на первый и второй номер. В команде «ФА-
КЕЛ ЯМАЛ» сложилась уникальная ситуация 
примерного равенства между голкиперами. 

Роберт Сауков, 20 лет. 13 игр,  
93,4 % отбитых бросков.

Воспитанник челябинского «Трактора». В 
первой половине сезона возглавлял инди-
видуальный рейтинг самых надежных вра-
тарей НМХЛ.  Считает атмосферу в команде 
необходимым слагаемым успеха. Верит в 
дружеские отношения внутри вратарской 
бригады, несмотря на спортивную конку-
ренцию. 

Топ-3 бомбардиров команды 

Даниил Шипин  67 (25+42)

Мурат Галиев 59 (28+31)

Евгений Соломенин 46 (17+29) 

Иван Ерёмин, 20 лет. 13 игр.  
93,1 % отбитых бросков.

Воспитанник спортивной школы «Ямал». 
Искренне радуется условиям, которые соз-
даются сегодня для хоккеистов Крайнего 
Севера. Считает российскую вратарскую 
школу одной из лучших в мире. Не боится 
выходить на лед во время матча в самых 
кризисных ситуациях: 

 – Готовиться к матчу нужно вне зависи-
мости от того, номер один ты или номер два. 
Во время игры может произойти всё, и ку-
раж надо ловить с первых минут появления 
на площадке. Когда второй вратарь выходит, 
заменяя первого, он сам прекрасно понима-
ет, что нужно подтащить команду и оставить 
ее в игре. 

НМХЛ. 
Турнирная таблица

«Гранит» 45

«Динамо-576» 45

«ФАКЕЛ ЯМАЛ» 43

 «Калуга» 43

«Ермак» 38

ЛЕТОПИСЬ    |    Фан-клуб



97

Никита Лебедев, 19 лет. 6 игр, 91,1 % 
отбитых бросков.

Воспитанник ярославского «Локомо-
тива». Считает вратарское ремесло слож-
ным, но убежден, что одно из главных ка-
честв вратаря – высокий рост:

– Если посмотреть на стражей ворот 
в элитных лигах КХЛ и НХЛ, то большин-
ство голкиперов будут ростом 185 санти-
метров и выше.  Но чтобы действитель-
но стать игроком экстра-класса, нужно 
иметь отличную реакцию, гибкость, лов-
кость, читать игру и быть морально вы-
носливым, потому что находиться под та-
ким давлением не всякий сможет. 

Хоккей. Текущие результаты 
Хоккеисты из Салехарда в 2025-м про-

вели 6 поединков. Подопечные Ильи 
Малюшкина обменялись победами с 
рыбинским «Полётом» (4:5 и 5:3) и ангар-
ским «Ермаком» (6:5 и 4:5) и в обоих мат-
чах были сильнее «Металлурга» из Чере-
повца (5:3 и 4:2). 

ВОЛЕЙБОЛ

Центральный блокирующий волей-
больного клуба «ФАКЕЛ ЯМАЛ» Виталий 
Дикарев мощно проводит этот сезон – по-
сле 22 сыгранных матчей чемпионата стра-
ны у него на счету уже 71 блок и уверенная 
первая строчка рейтинга в этом элементе 
среди всех игроков PARI Суперлиги. 

Фан-клуб    |    ЛЕТОПИСЬ
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ВИТАЛИЙ 
ДИКАРЕВ: 
«По мне можно 
сверять часы»



– В этом году хочу поставить рекорд, – при-
знался Виталий. – Как-то мне на глаза попа-
лась статистика блоков различных игроков 
за сезоны. Там были, конечно, и такие леген-
ды, как Дмитрий Мусэрский и Андрей Ащев, 
у которых в свое время набиралось и более 
130 блоков за чемпионат. Мне до этого еще 
работать и работать, поэтому пока я для себя 
выбрал ориентиром Ильяса Куркаева – он в 
сезоне 2017/18 поставил 103 блока. И мне те-
перь хочется эту отметку преодолеть.  

– Сейчас ты лидер PARI Суперлиги по 
блокам: у твоего ближайшего преследова-
теля – Давида Фиэля – их 55. Ожидал, что 
так уверенно начнешь сезон?

– А почему бы и нет? Я готовился к нему. 
Причем впервые делал всё не как обычно, а 
вообще по-другому – больше работал с го-
ловой, позволил себе полностью отдохнуть в 
межсезонье, съездил с братом в отпуск. А еще 
нашел человека, скажем так, духовника, кото-
рого слушаю во всем.

– Этот человек из мира спорта? Не рас-
скажешь, кто он?

– Имя пусть останется в тайне. Но да, он из 
мира спорта, у него большой опыт в области 
медицины, питания. Все его советы мне по-
могают – голова стала ясная, появилось боль-
ше энергии. Мне сейчас хочется как можно 
больше времени проводить на площадке. 

И это еще одна моя цель в сезоне – хочу все 
28 матчей регулярного чемпионата отыграть 
от и до. Ну а там, если всё будет хорошо, и 
плей-офф.   

– О твоем трудолюбии слагают легенды 
в команде: в зал приходишь первым, ухо-
дишь последним. 

– Волейбол – главная часть моей жизни, но 
я стал прислушиваться и к своему организму, 
позволять себе отдыхать. И всё равно пора-
ботать я люблю. После волейбола, например, 
еще в бассейне поплавать, подумать о том, 
как тренировка прошла. В зал по-прежнему 
первый приезжаю. Не люблю куда-то торо-
питься, поэтому лучше приеду пораньше, 
спокойно подготовлюсь. Я и сам спокойнее 
становлюсь, когда всё это сделаю. Это своего 
рода ритуалы. Каждый день я в одно и то же 
время встаю, в одно и то же время приезжаю 
в зал. По мне можно часы сверять. 

– А какие ритуалы у тебя перед матчами?
– Перед игрой я стараюсь максимально 

сконцентрироваться. Выключаю телефон, 
убираю его в карман и начинаю настраивать-
ся. Близкие уже знают об этом, поэтому никто 
не звонит и не пишет. Я еду с командой в ав-
тобусе, развлекаю себя всякими мыслитель-
ными головоломками, задачки разные в уме 
решаю, и так спокойно едем. Мне это помога-
ет настроиться на матч. 

Фан-клуб    |    ЛЕТОПИСЬ
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ПО ДОРОГЕ 

Евгения Богданова,  
фото из архива Павла Потёмкина

Бурные реки, живописные водопады, массивные скалы  
и каньоны, ледники и прозрачные горные озера – Полярный 
Урал становится всё популярнее у туристов со всей страны

к леднику
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Д ля Павла Потёмкина путь к 
спортивному туризму начался 
с пробного похода. Инструктор 
детского центра в Коми вместе 

с коллегами отправился на катамаранах на 
разведку по реке Кара. 

– Нас было четыре человека, два катама-
рана и три дня, чтобы проверить, можно ли 
отправиться на сплав с детской группой, – 
рассказывает он. – Казалось бы, что слож-
ного. Но удивила и погода, и участки, где 
катамараны буквально пришлось тащить 
на себе. А потом еще вездеходы, что долж-
ны были нас забрать, не приехали. В общем, 
приключения ждали недетские. Уже дома я 
поймал себя на мысли, что мне очень понра-
вилось, и решил вновь отправиться с това-
рищем – профессиональным инструктором 
в поход. 

Несколько лет они водили взрослые ко-
манды любителей спортивного туризма по 
склонам Полярного Урала, рекам и озерам 
ЯНАО и Коми, раскрывая невероятный, за-
хватывающий мир Русского Севера. 

– Мне очень хотелось побывать на ледни-
ке ИГАН, – рассказывает Павел. – Добраться 
туда не так просто – огромные камни, частые 
туманы и морось. Однажды мы доплыли до 
склона на катамаранах и дальше пешком до 
ледника. На нем буквально лежало облако. 
Когда поднимались, шутили про «ежика в 
тумане». Но какая красота нам открылась! 
Он оказался огромным, величественным. И 
знаете, что заметил, с годами лед тает, лед-
ник становится заметно меньше. Думаю, нам 
есть над чем задуматься. Рядом образова-
лось озеро из талой воды. И сейчас некото-
рые туристы даже специально поднимаются 
на ИГАН, чтобы в нем искупаться. 
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Еще одна популярная для диких путеше-
ствий точка Ямала – гора Динозавр, или Нырдво-
мен-Из. Хребет и правда напоминает очертания 
лежащего животного, гордо возвышается на 
1000 метров. 

– Многие, кто бывает тут впервые, удивля-
ются: как в Швейцарии, даже не знали, что есть 
такая красота рядом, – отмечает Павел Потём-
кин. – Гору любят как профессионалы, так и те, 
кто впервые отправляется в поход – масса впе-
чатлений гарантирована. 

Поток туристов год от года растет, прежде 
всего, за счет развития инфраструктуры. 

– Сейчас появилась техника, разного рода 
вездеходы, трэколы, которые могут забросить 
группу очень далеко, – говорит Павел. – Но есть и 
обратная сторона – «дикие» места стали людны-
ми, со всеми последствиями. Одно дело, когда 
просто рядом с тобой располагается несколько 
групп на привале, другое – когда после них оста-

НАВИГАТОР    |    Путешествия
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ется мусор. Думаю, об этом важно 
говорить. Природа принимает нас, 
дает возможность узнать себя с 
другой стороны, удивляет и радует. 
Мы не должны «обижать» ее. 

По словам Павла, в походы от-
правляются самые разные группы – 
друзья, семьи, даже сотрудники 
одного офиса. Мужчинам нравится 
рыбачить – северные реки любого 
порадуют уловом, женщины боль-
ше стремятся любоваться видами, 
фотографироваться, а то и просто 
загорать. 

– Да, реки здесь холодные кру-
глый год, ведь их питают талые 
воды, – говорит путешественник. – 

Но людей это не останавливает – 
купаются! Особенно восхищаюсь 
пенсионерами, которые мало того 
что ведут активный образ жизни, 
так еще и не боятся окунуться в по-
лярные воды. 

За 2024 год количество туристов 
в заповедные зоны ЯНАО выросло 
в разы. По данным департамента 
природных ресурсов и экологии 
ЯНАО, за 2024 год природные пар-
ки и заповедники региона посети-
ли почти пять тысяч человек. Это в 
два раза больше, чем годом ранее. 
Самое популярное направление – 
парк «Ингилор», где можно увидеть 
овцебыков. 



НАВИГАТОР    |    Маршрут
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ПЕРВЫМИ 
ВСТРЕЧАЮТ 

ВЕСНУ
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Екатерина Пшенцова, фото: Сергей Зубков

В Ямало-Ненецком центре по гидрометеорологии и мониторингу 
окружающей среды первыми встречают сезон пробуждения на Ямале.  
Как следят за происходящим в небесной канцелярии и почему иногда  

ругают циклоны?

Призвание    |    НАВИГАТОР

НЕ ВЕСНА, НО ОТТЕПЕЛЬ

На Ямале март все-таки еще зимний 
месяц, но ярчайшее солнце и снег, застав-
ляющие щуриться, напоминают, что весна 
не так далеко. 

– Лично для меня она наступает, ког-
да я вижу загорелые лица наших гидро-
логов, – шутит Артём Кошкин, начальник 
Ямало-Ненецкого ЦГМС. – Еще задолго до 
ледохода они начинают выезжать на реку, 
фиксировать изменения, постоянно рабо-
тают на улице. В это время солнце яркое, 
идет сильное отражение от снега, и у них 
появляется наш северный загар. 

С профессиональной точки зрения для 
метеорологов приближение весны начи-
нается с растущей активности циклонов, 
более частых оттепелей, значительных пе-
репадов температуры воздуха в ночное и 
дневное время. 

– Март на Ямале только по календарю 
весенний месяц, но при этом мы сможем 
увидеть как сильный мороз, так и первые 
лужи. К примеру, абсолютный минимум, 
который наблюдался в регионе в марте за 
все годы наблюдений, составляет 
-34…-44 градуса. А абсолютный 
максимум был +5…+15 граду-
сов. Но в марте облачность 
уже не такая, как зимой, 
значительно увеличивает-
ся световой день. К приме-
ру, 1 марта он длится 9 часов 
22 минуты, а 31 марта уже 17 
часов 30 минут, – рассказала 
заместитель начальника – началь-
ник отдела метеопрогнозов ЯНЦГМС На-
талья Чулева.

ПРОГНОЗ: ЧЕЛОВЕК  
ИЛИ АВТОМАТИКА?

Ежедневная планерка в центре ги-
дрометеорологии напоминает заседание 
оперштаба: на большом мониторе кар-

ты, обсуждают, какие сюрпризы может 
принести новый циклон, как он поведет 
себя и куда в первую очередь ударит. Не 
зная специфики местности, предугадать 
вздорное поведение мощной воздушной 
массы сложно. К примеру, перевалив че-
рез Полярный Урал, циклон по логике 
должен принести тепло в географически 
близкий Салехард, но не тут-то было. Сна-
чала воздушная масса идет на Надымский 
район, восток региона «теплеет», а запад 
остается во власти холода. И только спу-
стя время циклон вытягивается на запад. 
Синоптики признаются: район Салехарда 
из-за такой «изюминки» сложен для про-
гнозирования, поэтому оправдываемость 
составляет от 83 до 93 процентов. Для 
сравнения: точность прогнозов в целом 
по региону достигает 97–98 процентов. 
Специалисты уверены, что пока никакие 
сервисы и искусственный интеллект, как 
его ни обучай, не способны предвидеть 
погоду лучше человека. 

– Практически все прогнозы, которые 
мы видим у себя в телефонах, в интернете, 

даже на сайте Гидрометцентра 
России, идут с помет-

кой, что они автома-
тизированные. Без 
синоптика, кото-
рый знает местные 
условия, малове-

роятно, что прогноз  
окажется точным. Возмож-

но, когда-нибудь это случится, но 
пока техника не может заменить знания 
специалиста, – отметил Артём Кошкин.

В Ямало-Ненецком центре по ги-
дрометеорологии создают прогнозы 

на одни, трое и семеро суток, готовят 
оперативные оповещения о не-

благоприятных погодных ус-
ловиях. Информация по-

ступает региональным 
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и муниципальным властям, МЧС, струк-
турам ГОЧС, энергетикам, предприятиям 
ТЭК, транспортникам, другим организа-
циям и компаниям.

ПЛЕДОМ ОКНО ЗАВЕСИЛА,  
ЧТОБЫ НЕ ВИДЕТЬ ДОЖДЬ

– Сейчас в помощь синоптикам суще-
ствует много различных прогностических 
моделей, какие-то нам нравятся больше, 
какие-то то меньше. В любом случае еже-
дневно просматриваешь как минимум три 
варианта карт. Бывает, что все три про-
гнозируют совершенно разную погоду, 
тогда для специалиста начинается самое 
интересное. Исходя из опыта и знаний, он 
перерабатывает информацию и создает 
свой прогноз. Поэтому нельзя сказать, что 

сегодня синоптику легче. Чем больше ин-
формации, тем больше нужно анализиро-
вать, – рассказала Наталья Чулева.

Точный прогноз для синоптика, это, 
как говорится, дело чести. Каждый для 
себя ведет рейтинг оправдываемости, пе-
реживает, даже если ошибся на одну деся-
тую градуса. Для молодых специалистов 
первые прогнозы – настоящее испытание.

– Переживают особенно новенькие. У 
нас есть синоптик, которая первый свой 
прогноз дала без осадков, а все следую-
щие сутки лил дождь. Она дома окно пле-
дом завешивала, чтобы его не видеть, – 
рассказала Чулева.

Самый любимый прогноз – когда за ок-
ном всё будет спокойно, не очень холодно 
и не очень жарко. Хуже всего с циклона-
ми, которые всё чаще наведываются в наш 
регион и ведут себя как взбалмошный че-
ловек.

– Бывает ругаем циклон, разговарива-
ем с ним, что же ты такой вредный, – при-
знается Наталья Чулева.

НАВИГАТОР    |    Призвание

23 МАРТА ОТМЕЧАЕТСЯ 

ВСЕМИРНЫЙ МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКИЙ 

ДЕНЬ И ДЕНЬ РАБОТНИКОВ 

ГИДРОМЕТЕОРОЛОГИЧЕСКОЙ 

СЛУЖБЫ РОССИИ.

НАТАЛЬЯ ЧУЛЕВА:  
«К концу марта световой день на Ямале 
длится 17 с половиной часов».
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РЕГУЛЯРНЫЕ НАБЛЮДЕНИЯ  

НА МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКОЙ  

СТАНЦИИ В ОБДОРСКЕ (САЛЕХАРДЕ) 

НАЧАЛИСЬ В НОЯБРЕ 1882 ГОДА. 

ЭТО СТАЛО ЗАСЛУГОЙ ССЫЛЬНОГО 

СТУДЕНТА ПЕТЕРБУРГСКОЙ  

МЕДИКО-ХИРУРГИЧЕСКОЙ 

АКАДЕМИИ ИВАНА ГЕРВАСИЯ.

ПОГОДУ ФИКСИРУЮТ КАЖДЫЕ 
ТРИ ЧАСА

Если у синоптика вызов – создать точ-
ный прогноз, то для метеоролога – за-
фиксировать нынешнее состояние дел. 
Наблюдения проводятся восемь раз в 
сутки, каждые три часа. Правда, сегодня 
специалистам помогает автоматика, но в 
подстраховку, хотя и реже чем восемь раз 
за сутки, проводятся традиционные на-
блюдения, независимо от того, льет дождь 
или ветер сбивает с ног. Как рассказала 
метеоролог первой категории Наталья 
Болдырева, актировок тут не бывает, идти 
или не идти – вопрос не стоит. 

– Это же твоя работа, твои обязанности, 
те, кто не готов к этому, у нас не задержи-
ваются. На метеоплощадке фиксируем 
температуру воздуха, ветер, влажность, 
давление, высоту снежного покрова, 
осадки, облачность. И если температуру 
воздуха и влажность мы еще можем «до-
верить» приборам, то с облачностью дат-

АРТЁМ КОШКИН:  
«Без человека приборы не заработают».

чики часто ошибаются. К примеру, идет дым 
из трубы, прибор реагирует, при этом на небе 
ничего нет, – пояснила Наталья Болдырева.

Наталья Болдырева считает, что работа ме-
теоролога – это возможность укротить погоду, 
понять ее, «разговаривать» на равных. 

ПРО ОБНОВЛЕНИЯ И АВТОМАТИКУ

В системе регионального центра сегодня 
работают более 200 человек, наряду с клас-
сическими метеостанциями в регионе дей-
ствуют 15 автоматических. 

– Наш центр участвует в программе мо-
дернизации сети Росгидромета в Арктиче-
ской зоне Российской Федерации. За послед-
ние пять лет произошли очень серьезные 
обновления, но проблема в том, что автома-
тика может давать сбой. Поэтому все автома-
тические станции мы стараемся привязывать 
к местам, где есть наши специалисты, чтобы 
человек оперативно мог обслужить приборы, 
проверить, перезагрузить. Важно, что идет 
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импортозамещение, в эксплуатацию вводят 
отечественное оборудование, которое про-
шло серьезные испытания на работоспособ-
ность, – рассказал Артём Кошкин. 

Именно на территории Ямала установи-
ли первый датчик государственной системы 
фонового мониторинга вечной мерзлоты. 
Специальная скважина появилась в мае 2023 
года. Сегодня такие же датчики действуют 
еще на девяти станциях региона. Данные в 
реальном времени поступают в Арктический 
и антарктический научно-исследователь-
ский институт. В Ямало-Ненецком центре по 
гидрометеорологии и мониторингу окружа-
ющей среды есть своя база данных – много-
летние наблюдения по промерзанию почв на 
11 метеостанциях региона.

Помимо этого, в Салехарде находится  
ионосферная станция, которая фиксирует 
проницаемость радиосигналов. Таких под-
разделений по стране единицы, а данные 
важны для связистов и авиации. 

ТЕМПЕРАТУРА ВЫШЕ,  
ОСАДКОВ БОЛЬШЕ

Если простой обыватель судит об из-
менении климата, о потеплении или по-
холодании по своим ощущениям и воспо-
минаниям, то специалисты центра делают 
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выводы по данным, которые собираются в 
Салехарде более 140 лет. Судя по происхо-
дящему за последние 30 лет, тренд явно не в 
пользу похолодания. Среднегодовая темпе-
ратура воздуха в Салехарде выросла больше 
чем на градус.

– Вроде, с точки зрения обычного челове-
ка, рост на один градус кажется немного, но 
для специалистов это значительные измене-
ния. К тому же, по всем существующим дан-
ным, в Арктике потепление, к сожалению, 
идет быстрее. Больше стало осадков, процент 
растет от десятилетия к десятилетию, и это 
тоже говорит об изменении климата. Осадки 
приносятся циклонами, которых стало очень 
много, поэтому зимы более теплые, – пояс-
нил Артём Кошкин.

НАВИГАТОР    |    Призвание
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Фото: Олег Кабрицкий

Пассажиры оценили деятельность 
авиакомпании, направленную на 
повышение сервиса и комфорта. В 
прошлом году на всех рейсах авиа-

компании ввели программу лояльности «Мо-
рошка», на 35 маршрутах действует льгота для 
детей из многодетных семей, стоимость би-
лета по ней составляет 2500 рублей, а детям 
от двух до 12 лет предоставляется скидка 50 % 
от тарифа взрослого пассажира. В летний и 
зимний периоды по поручению губернатора 
округа Дмитрия Артюхова на рейсах авиаком-
пании юным пассажирам выдают тематиче-
ские наборы и подарки. Действует специаль-
ный тариф для военнослужащих, участников 

СВО и членов их семей.  Мера поддержки по-
зволяет приобрести билет по минимальной 
стоимости на субсидируемых и коммерческих 
направлениях.

Также авиакомпания «Ямал» стала одной 
из лучших в Кубке Омского аэропорта по ито-
гам 2024 года. Победу одержали в номинации 
«Самое большое количество направлений», 
которые авиакомпании выполняют из Ом-
ска на регулярных рейсах. В прошлом году 
«Ямал» открыл два новых направления в Омск 
из Ноябрьска и Надыма. А также была увели-
чена частота полетов из Салехарда и Нового 
Уренгоя в Омск до трех рейсов в неделю на 
каждом маршруте. 

«ЯМАЛ»  
В ЛИДЕРАХ

Авиакомпания «Ямал» стала победителем Национальной премии  
Skyway Service Award в номинации «Самая клиентоориентированная 
компания». Награждение прошло в Москве в рамках Национальной  

выставки и форума инфраструктуры гражданской авиации NAIS.
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Фото: Юлия Евдокимова

Фото: Юлия Евдокимова

В День гражданской авиации 
дети сотрудников авиаком-
пании «Ямал» решили сде-
лать подарок и открыли на-

стоящую выставку «Там, где начинается 
полет в детство». Это знак внимания и 
уважения к труду родителя. Каждый 
рисунок – это образ тех самых заветных 
слов: мама, папа, я горжусь вами! 

Р уководитель окружного представительства 
Андрей Коваль от всей души поздравил но-
вичков с вступлением в ряды гражданской 
авиации и сказал, что будет ждать встречи с 

ними на борту в одну из ближайших поездок на Север.
С приветственными словами также выступили за-

служенный пилот РФ Юрий Пуртов, начальник службы 
бортпроводников авиакомпании «Ямал» Александр Пе-
ченкин и руководитель Тюменского межрегионального 
территориального управления воздушного транспорта 
Федерального агентства воздушного транспорта Ан-
дрей Гончаров.

Дети сотрудников авиакомпании 
подарили выставку своих рисунков

Добро пожаловать  
в авиационную семью

Детский взгляд на авиацию 
уникальный – с большим 
интересом и восхищением, 
особенно если родители 
посвятили этому свою жизнь. 
Здесь каждый ребенок видит  
маму и папу героями. 

В Представительстве Ямало-Ненецкого автономного округа в Тюмени вручили 
свидетельства бортпроводника девяти новым сотрудникам авиакомпании 

«Ямал», которые успешно прошли обучение по этому профилю. Их всех 
объединяет страсть к небу, путешествиям, желание двигаться вперед  

в сочетании с безукоризненной дисциплиной и большая любовь к Ямалу. 

Новости    |    НАВИГАТОР
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Фото: пресс-служба аэропорта Новый Уренгой

САЛЕХАРД

Салехард – столица Ямало-Ненецкого автономного 
округа – крупнейшего газодобывающего района Рос-
сии. Единственный в мире город, расположенный на 
широте Северного полярного круга. История города бе-
рет начало в 1595 году с основания Обдорского острога. 
Статус города Салехард получил в 1938 году. Современ-
ный город Салехард – это гармоничное сочетание осо-
бенностей старейшего заполярного города с более чем 
четырехсотлетней историей и современного северного 
центра России. Салехард включен в список историче-
ских городов, и в этом году ему присвоено звание «Го-
род трудовой доблести».

НОВЫЙ УРЕНГОЙ

Новый Уренгой – самый крупный город Ямала, но-
сит неофициальный статус газовой столицы России. 
История Нового Уренгоя началась задолго до его ос-
нования – в 1966 году открыто крупнейшее в мире 
Уренгойское месторождение газа. Активно обустра-
ивались промыслы, начал развиваться город. Сейчас 
Новый Уренгой – это современный, комфортный для 
жизни город, численность населения которого со-
ставляет более 100 тысяч человек. В этом году ему ис-
полнится 50 лет.

СОЕДИНЯЯ 

Авиакомпания «Ямал» совершает вылеты в 15 городов 
по всей России. В тройке лидеров Салехард, 
Новый Уренгой и Москва.

SALEKHARD

Salekhard – is the capital of Ya-
malo-Nenetski region – the biggest 
gas-producing region in the world.  The 
only town in the world located on the 
latitude of the North Polar Circle. The 
history of the city dates back to 1595 
with the foundation of the Obdorsky 
stockaded town. Salekhard received 
the status of a city in 1938. Salekhard is 
included in the list of historical cities. In 
2025, Salekhard was awarded the title 
of the city of labor valor.

NOVY URENGOY

Novy Urengoy is the largest city of 
Yamal and holds the unofficial status 
of the gas capital of Russia. The history 
of Novy Urengoy began long before its 
foundation – in 1966, when the world’s 
largest Urengoy gas field was discov-
ered. Now Novy Urengoy is a modern, 
comfortable city with a population of 
more than 100 thousand people. The 
city will turn 50 years old in 2025.
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МОСКВА, АЭРОПОРТ ШЕРЕМЕТЬЕВО

Международный аэропорт Шереметьево имени  
А. С. Пушкина – крупнейший в России аэропорт по объ-
емам пассажирских и грузовых перевозок. Лидирует в 
Европе по качеству обслуживания пассажиров согласно 
рейтингу Международного совета аэропортов. Обслужи-
вание пассажиров авиакомпании «Ямал» производится 
в терминале B, где доступна сопутствующая инфраструк-
тура для особых категорий пассажиров с ограничения-
ми жизнедеятельности. Для пассажиров с детьми кру-
глосуточно работают специализированные комнаты 
матери и ребенка, залы повышенной комфортности. 

МОСКВА, АЭРОПОРТ ДОМОДЕДОВО

Московский аэропорт Домодедово имени М. В. Ломо-
носова – одна из крупнейших воздушных гаваней России. 
Ежегодный пассажиропоток составляет в среднем более 
20 миллионов человек. С 2011 года входит в категорию 
крупнейших аэропортов Восточной Европы. Московский 
аэропорт Домодедово создает максимально комфортные 
условия для пассажиров и гостей воздушной гавани. Об-
служивание пассажиров производится в едином терми-
нале, где доступна инфраструктура для особых категорий 
пассажиров с ограничениями жизнедеятельности. Для 
пассажиров с детьми круглосуточно работают специали-
зированные комнаты матери и ребенка.

SHEREMETYEVO 
INTERNATIONAL AIRPORT

Sheremetyevo International Airport 
named after Alexander Sergeevich 
Pushkin is the largest airport of Russia 
in terms of passenger and cargo traf-
fic. It is the leader in Europe in terms 
of passenger service quality according 
to the International Airports Council 
rating.

MOSCOW  
DOMODEDOVO AIRPORT

Moscow Domodedovo Airport 
named after M.V. Lomonosov is one 
of the largest air harbors in Russia. 
The annual passenger traffic averag-
es more than 20 million people. Since 
2011, it has been included in the cate-
gory of the largest airports in Eastern 
Europe. Moscow Domodedovo Airport 
creates the most comfortable condi-
tions for passengers and guests of the 
air harbor.

ГОРОДА



ЯМАЛ – ЭТО:

•	 Стабильная заработная плата.
•	 Приятные бонусы и премии.
•	 Длительные отпуска до 70 дней в году.
•	 Существенные скидки на авиаперелеты для 

работников и членов их семей.
•	 Забота о здоровье сотрудников (медицинские 

осмотры и ДМС).
•	 Регулярные тренинги для совершенствования  

потенциала.
•	 Возможность развиваться вместе с авиакомпанией.
•	 Уникальная география полетов.
•	 Стильная и удобная форменная одежда.
•	 Комфортабельный корпоративный транспорт.
•	 Приветственный денежный бонус.
•	 Место работы: г. Москва или г. Тюмень.

АВИАКОМПАНИЯ «ЯМАЛ» ПРИГЛАШАЕТ НА РАБОТУ 
ЮНОШЕЙ И ДЕВУШЕК НА ДОЛЖНОСТЬ БОРТПРОВОДНИКА 

НАВИГАТОР    |    Вакансия

«ОФИС» НА ВЫСОТЕ  
10 000 МЕТРОВ 
ВПЕРЕД ЗА МЕЧТОЙ!
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ДЛЯ КАНДИДАТОВ  
БЕЗ ОПЫТА РАБОТЫ: 

•	 Бесплатное обучение новой  
профессии в лучших учебных  
центрах России. 

•	 Перелет на обучение.

•	 Стипендия, проживание  
и компенсация расходов  
на питание во время обучения  
за счет авиакомпании.

НАШИ ОЖИДАНИЯ:
•	 Образование не ниже  

среднего полного.

•	 Отсутствие татуировок  
на видимых участках тела.

•	 Владение английским языком  
на базовом уровне.

•	 Коммуникабельность,  
грамотная речь.

•	 Опыт работы в сфере  
обслуживания и безграничное 
желание работать в авиации 
будет преимуществом

ОСНОВНЫЕ  
ОБЯЗАННОСТИ:

•	 Обеспечение безопасности  
и предоставление  
качественных сервисных  
услуг на борту воздушного  
судна.

Вакансия    |    НАВИГАТОР

АО «АТК «ЯМАЛ» –  
один из крупнейших авиаперевозчиков 
Западно-Сибирского региона России  
с уникальной географией полетов, 
достойным социальным пакетом  
и стабильной оплатой труда.

Отправляйте резюме  
на электронную почту:

personal@yamalaero.ru

a.pechenkin@yamalaero.ru

ЖДЕМ ВАС В КОМАНДЕ 
ПРОФЕССИОНАЛОВ  
АО «АТК «ЯМАЛ»!



Главное для авиакомпании – безопасность пассажиров.  
Чтобы это соблюдалось, пассажиру нужно знать не только о своих правах,  
но и о своих обязанностях и действующих запретах. 

Для того чтобы перелет оставил приятные впечатления, пожалуйста,  
ознакомьтесь с информацией о требованиях законодательства РФ  
в области обеспечения транспортной безопасности. 

Пассажиры обязаны:
•	 осуществлять проход (проезд) в зону транспортной 

безопасности в соответствии с правилами про-
ведения досмотра, дополнительного досмотра и 
повторного досмотра в целях обеспечения транс-
портной безопасности, включающими перечень 
необходимых документов, устанавливаемыми Ми-
нистерством транспорта Российской Федерации 
по согласованию с Министерством внутренних дел 
Российской Федерации и Федеральной службой 
безопасности Российской Федерации;

•	 выполнять требования сил обеспечения транс-
портной безопасности, направленные на обе-
спечение транспортной безопасности, а также не 
предпринимать действий, препятствующих вы-
полнению ими служебных обязанностей;

•	 информировать силы обеспечения транспортной 
безопасности о событиях или действиях, создаю-
щих угрозу транспортной безопасности объекта 
транспортной инфраструктуры или транспортно-
го средства.

Пассажирам запрещается:
•	 проносить (провозить) в зону транспортной без-

опасности предметы и вещества, запрещенные 
или ограниченные для перемещения на объекте 
транспортной инфраструктуры и (или) транспорт-
ном средстве;

•	 препятствовать функционированию технических 
средств обеспечения транспортной безопасности, 
расположенных в зоне транспортной безопасности;

•	 принимать материальные объекты для их пере-
возки на транспортном средстве без уведом-
ления сил обеспечения транспортной безопас-
ности и прохождения процедуры досмотра в 
случаях, предусмотренных требованиями по обе-
спечению транспортной безопасности, установ-
ленными в соответствии со статьей 8 Федераль-
ного закона «О транспортной безопасности»;

ВЗЛЕТАЕМ:  
важные правила  
по транспортной безопасности

•	 совершать действия, создающие препятствия 
(в том числе с использованием транспортных и 
других технических средств) функционированию 
транспортного средства или ограничивающие 
функционирование объектов транспортной ин-
фраструктуры, включая распространение заведо-
мо ложных сообщений о событиях или действиях, 
создающих угрозу транспортной безопасности 
объекта транспортной инфраструктуры или транс-
портного средства, а также действия, направлен-
ные на повреждение (хищение) элементов объекта 
транспортной инфраструктуры или транспортного 
средства, которые могут привести их в негодное 
для эксплуатации состояние либо состояние, угро-
жающее жизни или здоровью персонала субъекта 
транспортной инфраструктуры или подразделе-
ния транспортной безопасности, пассажиров и 
других лиц;

•	 передавать документы сторонним лицам, предо-
ставляющие право прохождения процедуры до-
смотра в особом порядке, для прохода (проезда) 
в зону транспортной безопасности;

•	 осуществлять проход (проезд) в зону транспорт-
ной безопасности объекта транспортной инфра-
структуры или транспортного средства вне (в 
обход) установленных субъектом транспортной 
инфраструктуры или перевозчиком проходов 
(проездов);

•	 предпринимать действия, имитирующие подго-
товку к совершению либо совершение актов не-
законного вмешательства в деятельность объекта 
транспортной инфраструктуры или транспортно-
го средства;

•	 использовать пиротехнические изделия без раз-
решения лица, ответственного за обеспечение 
транспортной безопасности на объекте транс-
портной инфраструктуры или транспортном 
средстве.

Реализация мер по обеспечению транспортной безопасности транспортного средства осуществляется  
в соответствии с Федеральным законом от 09.02.2007 № 16 «О транспортной безопасности».



ИНТЕРАКТИВНАЯ 
СИСТЕМА РАЗВЛЕЧЕНИЙ

КАК ПОДКЛЮЧИТЬСЯ?

Подключитесь к системе развлечений со своего 
мобильного устройства и получите доступ  
к широкому выбору медиаконтента. 

или отсканируйте QR-код  
и перейдите по ссылке

Активируйте Wi-Fi  
на смартфоне/планшете

Выберите сеть Yamal 
и подключитесь к ней

Откройте браузер и введите  
адрес сайта yamal.box

АО «АТК «Ямал»:  8 (800) 444–02–55 (бесплатно по РФ)

629003, г. Салехард, ул. Авиационная, 27

yamalaero.ru yamal_airlines

фильмы, сериалы, мультфильмы,  
книги и журналы, анкета для пассажиров, 
программы и акции авиакомпании  
и многое другое!

Доступ к услуге возможен  
только после набора высоты. 

Просим использовать личные наушники,  
чтобы не нарушать комфорт других  
пассажиров на борту!

YAMAL.BOX – это

На правах рекламы.




